m Gebrauchsanweisung
LED Lichtschlauch

Sicherheitshinweise
Fr einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der
Benutzer des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor
der ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.
Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei
in Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil davon defekt,
muss es von einer Fachkraft instandgesetzt werden.
Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewah-
ren.
Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben, handi-
gen Sie unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung
aus.
Verwenden Sie das Gerat nicht in explosionsgeféhrde-
ten Rdumen oder in der Nahe von brennbaren Flissig-
keiten oder Gasen!
Der Anschluss darf nur an Schutzkontakt-Steckdosen
erfolgen, die fachgerecht installiert, geerdet und geprdft
sind.
Netzspannung und Absicherung miissen den Techni-
schen Daten entsprechen.
Bei Beschadigung des Netzkabels oder des Gerétes
umgehend Netzstecker ziehen. Gerat nicht wiederver-
wenden und fachgerecht entsorgen.
Netzkabel nicht knicken, quetschen oder zerren; vor
scharfen Kanten, Ol und Hitze schitzen.
Bei Nichtbenutzung muss immer der Netzstecker gezo-
gen sein.
Netzstecker nicht mit nassen Handen anfassen! Netz-
stecker immer am Stecker, nicht am Kabel herauszie-
hen.
Gerat nicht am Kabel anheben oder Kabel anderweitig
zweckentfremden.
Das Netzkabel darf nicht gekirzt werden.

Artikel eignet sich nicht als Raumbeleuchtung im

Haushalt

Gefahr von Augenschaden! Niemals direkt in die
A‘ LED blicken.

« Die folgende Warnung bezieht sich auf die beinhaltete
Knopfzelle:

@ WARNUNG! VON KINDERN FERNHALTEN! Ver-

schlucken kann zu Veratzung und Tod fiihren.
Schwere Schadigung mdéglich schon zwei Stunden
nach dem Verschlucken. Sofort arztliche Hilfe su-
chen.

Sekundare Zellen oder Batterien nicht zerlegen, 6ffnen
oder zerkleinern.

Zellen und Batterien vor Hitze und Feuer schiitzen. Nicht in
direktem Sonnenlicht lagern.

Zellen oder Batterien nicht kurzschlieRen.

Zellen oder Batterien nicht wahllos in einer Schachtel oder
Schublade aufbewahren, in der sie untereinander oder
durch andere Metallobjekte kurzgeschlossen werden kénn-
ten.

Zellen und Batterien vor mechanischen Belastungen schiit-
zen.

Bei Undichtigkeit ist jeder Haut- und Augenkontakt mit der
austretenden Flussigkeit zu vermeiden. Sollte es zum Kon-
takt kommen, betroffene Stellen griindlich unter flieRendem
Wasser spllen und einen Arzt aufsuchen.

Auf richtige Polung von Plus (+) und Minus (-) an Zelle, Bat-
terie und Gerat sowie auf korrekte Anwendung achten.
Keine Zellen oder Batterien verwenden, die nicht fir dieses
Gerat vorgesehen sind.

Zellen und Batterien sauber und trocken halten.

Wischen Sie die Zellen- oder Batterieanschliisse mit einem
sauberen, trockenen Tuch ab, wenn sie verschmutzt sind.
Die Batterie moglichst vor jeder Verwahrung des Geréts
herausnehmen.

Art.-Nr. 312633
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Montage

» Abb. 1-3
Hinweis: Das tatsachliche Aussehen lhres Gera-
tes kann von den Abbildungen abweichen.

— Befestigung an Wand oder Decke festschrauben.
— Leuchte in Befestigung einrasten lassen.
— Netzteil wie abgebildet mit LED-Streifen verbinden.

Bedienung
» Abb. 4
Hinweis: Die Batterie ist enthalten.

— Batterieschutzfolie entfernen.

— Sicherstellen, dass der Infrarot-Empfanger nicht ver-
deckt wird.

Der LED-Streifen kann mit der Fernbedienung gesteuert
werden.

Verfiigbare Funktionen:

EIN

Dynamischer Modus Geschwindigkeit+
Dynamischer Modus+-

Dynamischer Modus Geschwindigkeit-
Farbe+

Weich

Klassisch

Rhythmus

. AUS

10. Statisches/dynamisches Licht Helligkeit+-
11. Farbe-

12. Statische Farbe

13. Regenbogen

14. Dynamisch

15. Disco

Reinigung
ACHTUNG! Gefahr von Gerateschaden! Benut-
zen Sie keine scheuernden oder scharfen Gegen-
stdnde oder aggressive Reinigungsmittel.
Keine Lésungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten Lappen
abwischen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung
— Lagern Sie das Gerat und alle Zubehdrteile an einem tro-
ckenen, gut bellifteten Ort.
— Schitzen Sie das Gerat und sein Zubehdr bei langeren
Stillstandszeiten vor Verschmutzung und Korrosion.
Transport
— Beim Versand nach Mdglichkeit die Originalverpackung
verwenden.

Stérungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...
2 GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben! Unsach-

O©ONDOTAWN =

gemale Reparaturen kénnen dazu filhren, dass
Ihr Gerat nicht mehr sicher funktioniert. Sie gefahr-
den damit sich und Ihre Umgebung.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag! Alle Arbeiten zur Beseitigung mdglicher
Storungen sollten im ausgeschalteten Zustand
(Sicherung aus) durchgefiihrt werden. Alle Arbei-
ten sollten von einem qualifizierten Elektriker aus-

gefiihrt werden.
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Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Storung flhren.
Meistens kdnnen Sie diese leicht selbst beheben. Bitte
sehen Sie zuerst in der folgenden Tabelle nach, bevor Sie
sich an den Handler wenden. So ersparen Sie sich viel
Muihe und eventuell auch Kosten.

Fehler/Storung  Ursache Abhilfe

Die Leuchte leuch- Keine Netzspan-  Sicherung prifen.

tet nicht nung? Fachkraft kontak-
tieren.

Lichtquelle defekt? Lichtquelle priifen,
ggf. austauschen

falls maéglich
Leuchte Gber Schalterstellung
Schalter einge- prifen
schaltet?
Schalter defekt?  Fachkraft kontak-

tieren.

Anschlusskabel Fachkraft kontak-
defekt? tieren.

Anschluss inkor-  Sicherung aus-

rekt? schalten und An-
schluss anhand
der Anschluss-
zeichnung prifen.
Fachkraft kontak-
tieren.

Kénnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie

sich bitte direkt an den Handler. Beachten Sie bitte, dass

durch unsachgemaRe Reparaturen auch der Gewahrleis-

Lungsanspruch erlischt und Ihnen ggf. Zusatzkosten entste-
en.

Entsorgung

Gerat entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne
bedeutet: Batterien und Akkus, Elektro- und Elektro- E
nikgerate durfen nicht in den Hausmiill. Sie kdnnen
umwelt- und gesundheitsschadigende Stoffe enthal- =
ten.
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Geratealt-
batterien und Akkus getrennt vom Hausmldill Giber eine offizi-
elle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte Wei-
terverarbeitung zu gewahrleisten. Die Rlickgabe kann
geman gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B. tiber einen
kommunalen Entsorgungsbetrieb oder Gber einen Handler
erfolgen.
Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elek-
tro-Altgeraten verbaut sind und zerstérungsfrei ent- E
nommen werden kdnnen, missen vor der Entsor-
gung entnommen und getrennt entsorgt werden.
Lithiumbatterien und Akkupacks aller Systeme sind nur im
entladenen Zustand bei den Riicknahmestellen abzugeben.
Die Batterien sind immer durch abkleben der Pole vor Kurz-
schliissen zu sichern.
Jeder Endnutzer ist selbst fiir die Loschung personenbezo-
gener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verant-
wortlich.
Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entspre-
chend gekennzeichneten Kunststoffen, die recycelt
werden kénnen.

— Flhren Sie diese Materialien der Wiederverwer-

tung zu.

Technische Daten

&

Artikelnummer 312633
Lichtquelle 96x LED
Lange 500 cm
Nennspannung 230 V~,50 Hz
Nennleistung 36 W
Schutzklasse 1l

Schutzgrad P44

LED-Controller

Artikelnummer 312633
Eingangsspannung 230 V~, 50 Hz
Ausgangsspannung 24V DC
Fernbedienung

Reichweite 5m

Batterien 1x CR2025, 3V

Il Manuale di istruzioni
Tubo luminoso LED

Avvertenze relative alla sicurezza
» Per poter utilizzare I'apparecchio in sicurezza, I'utente

deve aver letto e compreso le presenti istruzioni per 'uso

prima di utilizzarlo per la prima volta.

L’apparecchio puo essere utilizzato esclusivamente se si

trova in perfette condizioni operative. Se I'apparecchio, o

parti di esso, dovessero essere difettosi, occorre farli sot-

toporre a manutenzione da un tecnico specializzato.

Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di mano.

Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi I'apparec-

chio, esso dovra essere sempre assolutamente accom-

pagnato dalle rispettive istruzioni per I'uso.

Non utilizzare mai 'apparecchio in ambienti a rischio

d’esplosione o nelle vicinanze di liquidi o gas inflamma-

bili!

L’allacciamento deve essere fatto solo a prese con con-

tatto di protezione, installato da esperti, con messa a

terra e controllato.

La tensione direte e la protezione devono conformarsi ai

dati tecnici.

Se il cavo di alimentazione o il dispositivo & danneggiato,

staccare subito la spina dalla presa di corrente. Non riu-

tilizzare il dispositivo e provvedere al corretto smalti-

mento di esso.

Non piegare, schiacciare o trascinare il cavo di rete; pro-

teggerlo dai bordi taglienti, dall'olio e dal calore.

Quando non si utilizza I'apparecchio, staccare sempre la

spina.

Non toccare la spina con le mani bagnate! Non estrarre

la spina tirandola per il cavo. Afferrare la spina.

Non sollevare mai I'apparecchio per il cavo; non utiliz-

zare mai il cavo per altri scopi.

* |l cavo di alimentazione non pud essere accorciato.
L’articolo non & adatto all'illuminazione di ambienti
domestici.

Pericolo di lesioni agli occhi! Non guardare mai

A‘ i LED direttamente.

* La seguente avvertenza si riferisce alla batteria a bot-
tone inclusa:
ATTENZIONE! TENERE LONTANO DAI BAMBINI!
L’ingestione puod causare corrosione e morte. Sono
possibili gravi danni gia due ore dopo l'ingestione.
Rivolgersi subito a un medico.

* Non smontare, aprire o schiacciare le celle secondarie o
le batterie.

Proteggere le celle e le batterie da fonti di calore e
incendi. Non conservare alla luce diretta del sole.

Non sottoporre a cortocircuito le batterie o le celle.

Non conservare le celle o le batterie in modo casuale in
una scatola o in un cassetto dove potrebbero essere sot-
toposte a cortocircuito I'una con I'altra o da altri oggetti
metallici.

Proteggere le celle e le batterie dalle sollecitazioni mec-
caniche.

In caso di perdita, & necessario evitare il contatto di pelle
e occhi con il liquido fuoriuscito. In caso di contatto, sci-
acquare accuratamente le aree interessate sotto I'acqua
corrente e consultare un medico.

Verificare la corretta polarita di positivo (+) e negativo (-)
sulla cella, sulla batteria e sul dispositivo e la corretta
applicazione.

Non utilizzare celle o batterie non destinate all'uso con
questo apparecchio.

Tenere le celle e le batterie pulite e asciutte.

Se sporchi, pulire i collegamenti delle celle o della batte-
ria con un panno pulito e asciutto.

Se possibile, rimuovere la batteria prima di riporre
I'apparecchio.

Montaggio

» fig. 1-3
Nota: L’aspetto reale dell’apparecchio puo essere
diverso da quanto riportato nelle illustrazioni.

— Avvitare il fissaggio su parete o soffitto.
— Far innestare la lampada nel fissaggio.
— Collegare la spina con le strisce LED come sulla figura.

Funzionamento
» fig. 4
Nota: La batteria € inclusa

— Rimuova la pellicola protettiva delle batterie.

— Assicurarsi che il ricevitore a infrarossi non si coperto.
Adesso si pud comandare la striscia di LED con il teleco-
mando.

Funzioni disponibili:

1. ON

2. Modalita dinamica Velocita+
3. Modalita dinamica+-

4. Modalita dinamica Velocita+

5. Colore+

6. Morbido

7. Classico

8. Ritmo

9. OFF

10. Luce statica/dinamica Luminosita+-
11. Colore+

12. Colore statico

13. Arcobaleno

14. Dinamico

15. Discoteca

Pulizia
AVVISO! Pericolo di danni all’apparecchio!
Non utilizzare oggetti affilati o abrasivi, o deter-
genti aggressivi.
Non utilizzare solventi.

— Strofinare 'apparecchio con un panno asciutto o legger-
mente umido.

Conservazione, trasporto

Conservazione
— Conservare il dispositivo e tutte le parti accessorie in un
luogo asciutto e ben ventilato.
— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da sporco e
corrosione in caso di non uso prolungato.

Trasporto
— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale se pos-
sibile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e I'incolumita
fisica. Le riparazioni inadeguate possono causare
un funzionamento non sicuro dell’apparecchio.

Questo mette a repentaglio la propria vita e la sicu-
rezza dell'ambiente circostante.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elet-
trical Tutti i lavori per I'eliminazione di eventuali
guasti devono essere eseguiti a lampada spenta

(fusibile staccato). Tutti i lavori devono essere ese-
guiti da un elettricista qualificato.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un guasto. Di
solito essi possono essere risolti facilmente dall’'utente
stesso. Si prega di controllare nella seguente tabella prima
di rivolgersi al rivenditore. In tal modo si risparmiano molta
fatica ed anche eventuali spese.

Difetti/Guasti Causa Rimedio

La lampada non si Nessuna tensione Controllare il fusibi-

accende di rete? le. Contattare un
tecnico specializ-
zato.

Sorgente lumino-  Controllare la sor-
sa difettosa? gente luminosa,
eventualmente so-
stituirla, se possibi-
le.

Controllare la posi-
zione dell'interrut-
tore

Contattare un tec-
nico specializzato.

Cavo di allaccia-  Contattare un tec-
mento difettoso?  nico specializzato.

Collegamento non Staccare il fusibile

corretto? e controllare il col-
legamento consul-
tando il disegno
degliallacciamenti.
Contattare un tec-
nico specializzato.

Lampada accesa
dall'interruttore?

Interruttore gua-
sto?

Se non si & in grado di eliminare I'errore da soli, si prega di
rivolgersi direttamente al rivenditore. Le riparazioni inappro-
priate invalidano la garanzia e possono causare costi
aggiuntivi a suo carico.

Smaltimento

Smaltimento dell’apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol

dire che: batterie e accumulatori, apparecchiature K
elettriche ed elettroniche non vanno smaltiti nei rifiuti
domestici. Questi potrebbero contenere sostanze —
dannose per 'ambiente e la salute.

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le apparec-
chiature elettroniche, le batterie vecchie delle apparecchia-
ture e gli accumulatori dai rifiuti domestici e di smaltirle
presso il centro di raccolta ufficiale per garantire un riutilizzo
consono. In conformita con le disposizioni di legge, la resti-
tuzione pud essere effettuata gratuitamente, ad esempio
attraverso un’azienda di smaltimento dei rifiuti urbani o tra-
mite un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in

modo fisso nelle apparecchiature elettriche da smal- E
tire, vanno tolti prima dello smaltimento e smaltiti
separatamente. Le batterie al litio e gli accumulatori

di tutti i sistemi vanno consegnati scarichi ai punti di raccolta.
Le batterie vanno sempre assicurate da possibili cortocircuiti
applicando del nastro adesivo sui poli.

L'utente finale & responsabile della cancellazione dei dati
personali dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltimento dell’imballaggio

L’imballaggio &€ composto da cartone e particolari in
plastica adeguatamente contrassegnati per essere
riciclati.

&

— Si raccomanda di inviare questi materiali al riciclaggio.

Dati tecnici

Codice articolo 312633
Sorgente luminosa 96x LED
Lunghezza 500 cm
Tensione nominale 230 V~, 50 Hz
Potenza nominale 36W

Classe di isolamento 1l

Grado di protezione P44
Dispositivo di controllo LED

Tensione in ingresso 230 V~, 50 Hz
Tensione d'uscita 24V DC
Telecomando

Gamma 5m

Batterie 1x CR2025, 3V

3 8l Manuel d’utilisation
Tube lumineux a LED

Con5|gnes de sécurité

* Afin de garantir une manipulation sre de I'appareil, I'uti-
lisateur doit avoir lu et compris ces instructions d’utilisa-
tion avant la premiére utilisation.
L’appareil peut uniquement étre utilisé lorsqu'il est en
parfait état. Si 'appareil ou une partie de I'appareil est
défectueux, il doit étre remis en état par le personnel
spécialisé.
Gardez les instructions d'utilisation toujours a portée de
la main.
Si vous vendez ou donnez 'appareil, joignez-y toujours
ces instructions d'utilisation.
Ne faites pas fonctionner I'appareil dans un local a risque
d’explosion, ni a proximité de liquides ou gaz inflam-
mables !
Avant de brancher le cable, vérifiez la prise secteur a uti-
liser ; elle doit étre correctement raccordée a la terre.
La tension secteur et la protection doivent correspondre
aux caractéristiques techniques.
En cas d'endommagement du cable secteur ou de
I'appareil, débranchez immédiatement la fiche secteur.
Ne réutilisez pas I'appareil et mettez-le au rebut comme
il se doit.
Ne pliez pas, n’écrasez pas ou n’arrachez pas le cable
secteur ; protégez-le des arétes tranchantes, de I'huile et
de la chaleur.
Lorsque I'appareil n’est pas utilisé, il faut toujours que la
fiche secteur soit débranchée.
Ne touchez pas a la fiche secteur avec des mains mouil-
lées ! Tirez toujours la fiche secteur en la prenant au
niveau de la fiche et non du cable.
Ne soulevez pas I'appareil par son cable et n’utilisez pas
ce dernier a d’autres fins que celles auxquelles il est des-
tiné.
Il ne faut pas raccourcir le cable secteur.

Cet article n’est pas adapté a I'éclairage intérieur
domestique

Risque de dommages aux yeux ! Ne jamais re-
A‘ garder directement dans la LED.

« L'avertissement suivant concerne la pile bouton pré-
sente dans I'appareil :
@ AVERTISSEMENT ! TENIR A L’ECART DES EN-

FANTS ! Une ingestion peut causer des brdlures et
entrainer la mort. Des |ésions graves peuvent appa-
raitre deux heures seulement aprés l'ingestion. Ap-
peler immédiatement un médecin.

Ne démontez pas, n'ouvrez pas ou n’écrasez pas les
piles ou batteries secondaires.

Protégez les piles et les batteries de la chaleur et du feu.
Ne les stockez pas a la lumiére directe du soleil.

Ne court-circuitez pas les piles ou les batteries.

Ne stockez pas les piles ou les batteries au hasard dans
une boite ou un tiroir ou elles pourraient étre court-circui-
tées entre elles ou par d’autres objets métalliques.
Protégez les piles et les batteries de contraintes mécani-
ques.

En cas de fuite, évitez tout contact de la peau et des yeux
avec le liquide qui s’échappe. En cas de contact, rincez
soigneusement les zones touchées a I'eau courante et
consultez un médecin.

Assurez-vous que les polarités positive (+) et négative
(-) des piles, des batteries et de 'appareil sont correctes
et que I'application est correcte.

N'utilisez pas de piles ou de batteries qui ne sont pas
destinées a étre utilisées avec cet appareil.

Maintenez les piles et les batteries propres et séches.
Essuyez les connexions des piles ou des batteries avec
un chiffon propre et sec si elles sont sales.

Si possible, retirez la batterie avant de ranger I'appareil.

Montage

» fig. 1-3
Remarque : L'apparence réelle de votre appareil
peut diverger des illustrations.

— Visser la fixation au mur ou au plafond.

— Encliqueter la lampe dans la fixation.

— Reliez le bloc d’alimentation avec les bandes LED
comme indiqué.

Utilisation
» fig. 4
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Remarque : La batterie est incluse.

— Enlever le film de protection.
- Assturez—vous que le récepteur infrarouge n’est pas cou-
vert.

La bande a LED peut étre commandée a l'aide de la télé-
commande.
Fonctions disponibles :
1. MARCHE
2. Vitesse mode dynamique +
3. Mode dynamique +-
4. Vitesse mode dynamique +
5. Couleur +
6. Doux
7. Classique
8. Rythme
9. ARRET
10. Luminosité lumiére statique/dynamique +-
11. Couleur +
12. Couleur statique
13. Arc-en-ciel
14. Dynamique
15. Disco

Nettoyage
AVIS ! Risque de dommages de I’appareil !
N'utilisez pas d’objets contondants ou abrasifs ou
de détergents agressifs.
N'utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou Iégérement
humide.

Stockage, transport

Entreposage
— Stockez 'appareil et tous ses accessoires dans un
endroit sec et bien aéré.
— Protégez 'appareil et ses accessoires de la salissure et
de la corrosion lors des longues périodes d’arrét.

Transport
— En cas d'expédition, utilisez si possible I'emballage d'ori-
gine.

Pannes et solutions
Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...

DANGER ! Risque corporel et danger de
mort ! Des réparations non conformes peuvent
conduire a un fonctionnement non sécurisé de
votre appareil. Vous mettez votre environnement

en péril et vous exposez vous-méme au danger.

DANGER ! Risque d’électrocution ! Toutes les
opérations de réparation de pannes éventuelles
doivent étre effectuées hors tension (prise débran-
chée). Toutes les opérations doivent étre effec-

tuées par un électricien qualifié.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a une
défectuosité. Vous pouvez souvent éliminer le probléme par
vous-méme. Veuillez tout d’abord consulter le tableau sui-
vant avant de vous adresser a votre revendeur. Vous écono-
misez ainsi un dérangement et éventuellement aussi des
colts.

Cause Solution

Panne de courant Vérifier le fusible.

de secteur ? Contacter un pro-
fessionnel.

Source lumineuse Veérifier la source

défectueuse ? lumineuse, la rem-
placer si possible

Lampe allumée par Vérifier I'interrup-

Panne/Incident

La lampe ne s’al-
lume pas

interrupteur ? teur
Interrupteur défec- Contacter un pro-
tueux ? fessionnel.

Cable de raccorde- Contacter un pro-
ment défectueux ? fessionnel.

Branchement in-  Mettre le fusible

correct ? hors tension et vé-
rifier le schéma de
connexion.
Contacter un pro-
fessionnel.

Si vous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par vous-
méme, veuillez vous adresser directement a votre reven-
deur. Notez que la réalisation de réparations non conformes
entraine I'annulation de la garantie et vous entraine éven-
tuellement des colts supplémentaires.

Elimination

Elimination de I’appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les bat-

teries et les accus, les appareils électriques et élec- E
troniques ne doivent pas étre jetées avec les ordures
ménageres car ils pourraient contenir des subs- —
tances nocives pour I'environnement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils élec-
triques usagés, les batteries et accus usagés d’appareils
électriques séparément en les remettant a un point de col-
lecte officiel afin de garantir un traitement adéquat. Confor-
mément aux dispositions légales, les produits peuvent étre
retournés gratuitement, p. ex. auprés du service d’élimina-
tion communal ou du revendeur.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont

pas intégrés dans les appareils électriques usagés E
doivent étre retirés et éliminés séparément avant

Art.-Nr. 312633

I'élimination. Les batteries au lithium et les pack accus de
tous les systémes doivent étre remis aux points de collecte
uniqguement en état déchargé. Les batteries doivent toujours
étre protégées contre les courts-circuits en collant les poles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression
des données personnelles qui se trouvent sur les appareils
usagés a éliminer.
Elimination de I’emballage
L’emballage se compose de carton et de matiéeres
plastiques marquées en conséquence qui peuvent
étre recyclés.

— Mettez ces matériaux au recyclage.

Caractéristiques techniques

&

Numéro d’article 312633
Source lumineuse 96x LED
Longueur 500 cm
Tension nominale 230 V~, 50 Hz
Puissance nominale 36W

Classe de protection 1l

Degré de protection P44
Contréleur a LED

Tension d’entrée 230 V~, 50 Hz
Tension de sortie 24V DC
Télécommande

Gamme 5m

Piles 1x CR2025, 3 V

m Operating instructions
LED Lighting strip

Safety notes
* The user of the device must have read and understood

these operating instructions prior to its first use in order
to safely implement this device.
The device must only be used when it functions properly.
If the device or part of the device is defective, have it
repaired by a specialist.
Always keep the operating instructions within reach.
If you sell or pass on the device, you must also pass on
these operating instructions.
Never use the unit in a room where there is a danger of
explosion or in the vicinity of flammable liquids or gases.
The unit may only be connected to a grounded socket
which has been installed professionally, is grounded and
checked.
Main power voltage and fuse must meet the Technical
data specifications.
If the power cable or the device is damaged immediately
pull out the plug. Do not use the device again and dis-
pose of properly.
Do not bend, crush or pull the cable, protect from sharp
edges, oil and heat.
If the device is not in use make sure the plug is pulled
out.
Do not touch the power connector with wet hands!
Always unplug by pulling the connector, not the cable.
Do not lift the device using the cable or use the cable for
purposes other than intended.
The power cable may not be shortened.

Not suitable for ordinary lighting in household room

illumination

Risk of damage to the eyes! Never look directly

A‘ into the LED.

* The following warning relates to the button cell included:
WARNING! KEEP AWAY FROM CHILDREN! May
cause burns and death if swallowed. Severe injuries
possible as early as two hours after swallowing.
Seek medical help immediately.

* Do not dismantle, open or shred secondary cells or batte-
ries.

Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid sto-
rage in direct sunlight.

Do not short-circuit a cell or a battery.

Do not store cells or batteries haphazardly in a box or dra-
wer where they may short-circuit each other or be short-cir-
cuited by other metal objects

Do not subject cells or batteries to mechanical shock.

In the event of a cell leaking, do not allow the liquid to come
in contact with the skin or eyes. If contact has been made,
seek medical advice immediately.

Observe the plus (+) and minus (—) marks on the cell, bat-
tery and equipment and ensure correct use.

Do not use any cell or battery which is not designed for use
with the equipment.

Keep cells and batteries clean and dry.

Wipe the cell or battery terminals with a clean dry cloth if
they become dirty.

When possible, remove the battery from the equipment
when not in use.

Installation
» fig. 1-3

Note: The actual appearance of your device may
differ from the illustrations.

— Screw the holder firmly to the wall or ceiling.
— Allow the lamp to engage into the securing mechanism.
— Connect the power supply as shown with the LED strips.

Operation
> fig. 4
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Note: Battery is included

— Remove the protective film from the batteries.
— Ensure that the infrared receiver is not covered.
The LED strip can be controlled with the remote.

Available features:

1. ON

2. Dynamic mode Speed+
3. Dynamic mode+-

4. Dynamic mode Speed-
5. Color+

6. Soft

7. Classic

8. Rhythm

9. OFF

10. Static/dynamic light Brightness+-
11. Color-

12. Static color

13. Rainbow

14. Dynamic

15. disco

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device! Do not
use any sharp or abrasive objects, or aggressive
cleaning agents.

Do not use cleaning solutions.

— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Storage and transport

Storing
— Store the device and any accessories in a dry, well-ven-
tilated place.
— In case of longer periods without operation, protect the
device and its accessories against soiling and corrosion.
Transport
— Use the original packaging to ship whenever possible.

Troubleshooting
If something stops working...

DANGER! Danger to life and limb! Improper
repairs can result in the product functioning
unsafely. This endangers yourself and your envi-
ronment.

DANGER! Risk of fatal injury due to electric
shock! All work to eliminate possible faults should
be carried out with the fuse switched off. All work
should be carried out by a qualified electrician.

Malfunctions are often caused by minor faults. You can eas-
ily remedy most of these yourself. Please consult the follow-
ing table before contacting the vendor. You will save yourself
a lot of trouble and possibly money too.

Fault/malfunction Cause Remedy
The lamp does not No mains voltage? Check fuse. Con-
light up tact a specialist.
Light source defec- Check light source,
tive? replace if neces-
sary if possible

Luminaire Check switch posi-
switched on via tion
switch?

Switch defective? Contact a special-
ist.

Connection cable Contact a special-
ist.

defective?
Incorrect connec- Switch off the fuse
tion? and check the con-

nection according
to the wiring dia-
gram. Contact a
specialist.

If you can’t fix the fault yourself, contact your nearest vendor.
Please be aware that any improper repairs will also invali-
date the warranty and additional costs may be incurred.

Disposal

Disposing of the device

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and
rechargeable batteries, electrical or electronic E
devices must not be dlsposed of with household

waste. They may contain substances that are harm- ===
ful to the environment and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices, spent
portable batteries and rechargeable batteries separately
from household waste at an official collection point to ensure
that these items are processed correctly. The product can be
returned free of charge in accordance with the legal require-
ments, for example through a municipal waste disposal com-
pany or a dealer.

Batteries, rechargeable batteries and lamps that are

not permanently installed in waste electrical equip- E
ment and can be removed in a non-destructive way

must be removed and disposed of separately before
disposal of the equipment. Lithium batteries and rechargea-
ble battery packs of all systems are only to be handed in to
the waste collection points in a discharged state. The batter-
ies must always be protected against short circuits by taping
off the poles.

All end users are responsible for deleting any personal data
stored on waste devices prior to their disposal.

Disposing of the packaging

The packaging consists of cardboard and marked JoN;

plastics that can be recycled. <9
— Take these materials to a recycling centre.

Technical data

Item number 312633

Light source 96x LED
Length 500 cm

Rated voltage 230 V~, 50 Hz
Capacity 36 W
Protection class 1l

Degree of protection P44

LED controller

Input voltage 230 V~,50 Hz
Output voltage 24V DC
Remote control

Range 5m

Batteries 1x CR2025, 3V

Navod k pouziti

LED svételna hadice

Bezpecnostni pokyny

* Pro bezpecné zachazeni s timto pfistrojem si musi uzi-
vatel pfistroje pfed prvnim pouZzitim precist tento navod
na obsluhu a porozumét mu.
Pristroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez
zavady. Pokud je pfistroj nebo jeho cast poSkozena,
musi ho opravit odbornik.
Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.
Pokud pristroj prodate nebo odevzdate dalsi osobé, bez-
podminecné pfilozte i tento navod na pouziti.
PFistroj nepouzivejte v prostorech ohrozenych vybu-
chem nebo v blizkosti hoflavych kapalin nebo plyna!
Pripojeni se smi provést pouze na zasuvky s ochrannym
kontaktem, které jsou odborné instalované, uzemnéné a
prezkousene
Napetl sité a zajisténi musi odpovidat technickym uda-
jum.
PFi poskozeni sitového kabelu nebo pfistroje okamzité
vytahnéte sitovou zastréku. Pfistroj jiz nepouzivejte a
odborné zlikvidujte.
Sitovy kabel neprehybat, nepfiskfipnout nebo netahat;
chranit pfed ostrymi hranami, olejem a ohném.
Pokud se pfistroj nepouziva, musi byt sitova zastréka
vzdy vytazena.
Sitové zastréky se nedotykejte mokryma rukama! Sito-
vou zastrcku drzte pfi vytahovani vzdy za koncovku,
nikoliv za kabel.
PFistroj nezdvihejte za kabel a kabel nepouZzivejte na
zadné jiné ucely.
Sitovy kabel se nesmi zkracovat.

Vyrobek neni vhodny jako pokojové osvétleni v
domécnosti.

Nebezpeci poskozeni zraku! Nikdy se nedivejte
A% pfimo do LED.

* Nasledujici vystraha se vztahuje na obsazeny knoflikovy
¢lanek:

@ VAROVANI! UDRZUJTE MIMO DOSAH DETI!

Poziti mGze zpusobit poleptani a smrt. Vazné zdra-
votni komplikace mohou nastat jiz dvé hodiny po
poziti. Okamzité vyhledejte Iékarskou pomoc.

Nerozebirejte, neotevirejte ani nedrtte sekundarni

¢lanky nebo baterie.

Chrarite ¢lanky a baterie prfed horkem a ohném. Neskla-

dujte na pfimém sluneénim svétle.

Nezkratujte lanky nebo baterie.

Neukladejte ¢lanky nebo baterie volné do krabice nebo

zasuvky, kde by mohly byt zkratovany navzajem nebo

jinymi kovovymi pfedméty.

Chrarite ¢lanky a baterie pfed mechanickym zatizenim.

V pfipadé uniku se vyvarujte kontaktu kGze a o&i

s unikajici tekutinou. Pokud by doslo ke kontaktu,

oplachnéte postizené oblasti dukladné pod tekouci

vodou a vyhledejte Iékafskou pomoc.

Zajistéte spravnou polaritu kladnych (+) a zapornych (=)

znacek na ¢lanku, baterii a zafizeni a spravné pouziti.

Nepouzivejte ¢lanky ani baterie, které nejsou uréeny pro

toto zafizeni.

Udrzuijte ¢lanky a baterie Cisté a suché.

Pokud jsou ¢lanky nebo konektory baterie znecisténé,

otfete je Cistym suchym hadfikem.

Eokudje to mozné, pred uloZzenim zafizeni vZzdy vyjméte
aterii.

Montaz
» obr. 1-3

Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho pfistroje se
muze od obrazk( lisit.

— P¥iSroubujte upevnéni na zed nebo strop.
— Svitidlo zaaretujte v upevnéni.

— Sitovy zdroj spojte s LED paskou, jak je znazornéné na
obrazku.

Obsluha
» obr. 4
Poznamka: Baterie je soucasti dodavky

— Odstrarite ochrannou fdlii baterie.

— Zajistéte, aby infraerveny pfijima¢ nebyl zakryty.
LED pasky Ize ovladat pomoci dalkového ovladace.
Dostupné funkce:

1. ZAP
2. Dynamicky rezim rychlost+
3. Dynamicky rezim+-

4. Dynamicky rezim rychlost+
5. Barva+

6. Mékka

7. Klasicka

8. Rytmus

9. VYP

10. Statické/dynamické svétlo jas+-
11. Barva+

12. Staticka barva

13. Duha

14. Dynamicka

15. Disco

Cisténi
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pFistroje!
Nepouzivejte Zadné abrazivni nebo ostré pred-
méty nebo agresivni Gistici prostredky.
Nepouzivejte Zadna rozpoustédia.
— Pistroj osuste nebo utfete jemné navlihéenou hadérkou.

Ulozeni, preprava

Ulozeni
— Zafizeni a jeho pFisluSenstvi skladujte v suchém a dobre
vétraném prostredi.
— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pfisluSenstvi del$i dobu
nepouzivate, chrarite jej pfed znecisténim a korozi.
Preprava
— P¥i zasilani pouzijte pokud mozno originaini obal.

Poruchy a pomoc pfi jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguje...

NEBEZPECI! Nebezpeéi smrtelného zranéni!
Neodborné provedené opravy mohou zpusobit, Ze
pristroj jiz nebude fungovat bezpe¢né. Tim ohro-
Zujete sebe i své okoli.

trického uderu! Veskeré prace na odstrariovani
moznych poruch by mély byt provadény ve vypnu-
tém stavu (vypnuty jistic). Veskeré prace by mél
provadét kvalifikovany elektrikar.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke vzniku
poruchy. Vétsinou je mGzZete snadno sami odstranit. Nez se
obratite na prodejnu, podivejte se do nasledujici tabulky.
Usetfite si tim mnoho namahy a pfipadné i vydaju.

2 NEBEZPECI! OhrozZeni Zivota v dusledku elek-

Zavada/porucha Pfi¢ina Pomoc

Svitidlo nesviti Neni pfitomno si-  Zkontrolujte jistic.
tové napéti? Kontaktujte odbor-

nika.
Vadny svételny Zkontrolujte svétel-
zdroj? ny zdroj, v pfipadé

potfeby jej vymén-
te

Je svitidlo vypina- Zkontrolujte polohu

¢em zapnuto? vypinace

Vadny vypinac? Kontaktujte odbor-
nika.

Vadny pfipojovaci Kontaktujte odbor-

kabel? nika.

Nespravné pfipoje- Vypnéte jistic a

ni? zkontrolujte pfipo-

jeni podle vykresu
zapojeni. Kontak-
tujte odbornika.

NemUzete-li zavadu odstranit sami, obratte se pfimo na pro-
dejnu. Méjte na paméti, Ze pfi neodborné opravé zanikaji
naroky ze zaruky a pfipadné Vam mohou vzniknout i dal$i
vydaje.

Likvidace

Likvidace pfristroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena: Baterie

a akumulatory, elektrické a elektronické pFistroje E
nesmeéji byt likvidovany spoleéné s domovnim odpa-

dem; mohou obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro  mmmm
Zivotni prostredi a zdravi.

Spotrebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotre-
bice, spotfebované baterie a akumulatory oddélené od
domovniho odpadu na oficialnim sbérném misté, aby se
zajistilo spravné dalSi zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle
pravnich predpisu provést bezplatné, napf. prostrednictvim
spolec¢nosti pro likvidaci komunalniho odpadu nebo pro-
stfednictvim prodejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou

ve starych elektrickych pfistrojich vmontované a E
které Ize odstranit, aniz by doslo k jejich poSkozeni,

se pred likvidaci musi z pfistroju vyjmout a zlikvido-

vat v ramcitfidéného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory
vSech systému se musi odevzdat na sbérném misté ve vybi-
tém stavu. Pl baterie musi byt vzdy prelepeny, aby se pre-
deslo vzniku zkratu.

Kazdy koncovy uZivatel je sém zodpovédny za vymazani
osobnich Udaju z pouzitych pfistroju, které se maji zlikvido-
vat.

Likvidace obalu

Obal se sklada z kartonu a odpovidajicné oznace-
nych plast(, které se daji recyklovat.

— Odevzdejte tyto materialy do sbérny k opétovnému
zhodnoceni.

Technické udaje

Cislo vyrobku 312633
Svételny zdroj 96x LED
Délka 500 cm
Jmenovité napéti 230 V~,50 Hz
Jmenovity vykon 36W

Stupen ochrany 1l

Stupen kryti P44

LED ovlada¢

Vstupni napéti 230 V~, 50 Hz
Vystupni napéti 24V DC
Dalkové ovladani

Rozsah 5m

Baterie

m Navod na pouzitie

LED svetelna hadica

Bezpecnostné pokyny

* Pre bezpecné zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi
uzivatel pristroja pred prvym pouzitim precitat tento
navod na pouzitie a porozumiet mu.
Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom
stave. Ak je pristroj alebo jeho ¢ast poSkodeny, musi ho
opravit odbornik.
* Navod na pouzitie uchovavaijte vzdy v dosahu.
Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe, bez-
podmienec¢ne priloZte aj tento navod na pouzitie.
Pristroj nepouzivajte v priestoroch ohrozenych
vybuchom alebo v blizkosti horfavych kvapalin ¢i plynov!
Sietové napatie a istenie musi zodpovedat' technickym
udajom.
Pri poSkodeni sietového kabla alebo pristroja ihned
vytiahnite sietfovu zastréku. Pristroj uz nepouzivajte a
odborne zlikvidujte.
Ak je to potrebné, pouzivajte len predlZzovacie kable,
ktoré su vyhovujuce pre pristroj a prostredie.
Sietovy kabel neohybaijte, neprivierajte, ani nim nemy-
kajte; chrarite pred ostrymi hranami, olejom a vysokymi
teplotami.
Ak sa vyrobok nepouziva, musi byt sietova zastrcka
stale vytiahnuta.
Sietovej zastréky sa nedotykajte mokrymi rukamil! Sie-
tovu zastréku drzte pri vytahovani vzdy za koncovku, nie
za kabel.
Pristroj nedwhajte za kabel a kabel nepouzivajte na
Ziadne iné uUcely.
* Sietovy kabel sa nesmie skracovat.

Vyrobok nie je vhodny ako osvetlenie miestnosti v
domacnosti.

Nebezpecenstvo poskodenia zraku! Nikdy sa
A‘ nepozerajte priamo do LED.

* Nasledujuce varovanie sa tyka priloZzenej gombikovej
batérie:
@ VAROVANIE! SKLADUJTE MIMO DOSAHU DETi!

1x CR2025, 3V

.

.

.

.

Prehltnutie méze viest k poleptaniu a imrtiu. Tazké
ublizenie mozné uz dve hodiny po prehltnuti. Okam-
Zite vyhladajte lekara.
* Sekundarne ¢lanky alebo batérie nerozoberajte, neotva-
rajte, ani nerozdrobujte.
Clanky a batérie chrarite pred teplom a ohfiom. Neskla-
dujte na priamom sine¢nom svetle.
Clanky ani batérie neskratujte.
Clanky ani batérie neskladujte volne v $katuli alebo
zasuvke, v ktorej by sa mohli skratovat navzajom alebo
inymi kovovymi predmetmi.
Clanky a batérie chrarite pred mechanickym zatazenim.
V pripade netesnosti je nutné zabranit kontaktu pokozky
a o¢i s vystupujucou kvapalinou. Ak déjde ku kontaktu,
oplachnite zasiahnuté miesta dokladne pod tecucou
vodou a vyhladajte lekara.
Dbaijte na spravnu orientaciu pélov plus (+) a minus (-)
¢lanku, batéerie a pristroja, ako aj na spravne pouZitie.
Nepouzivajte ¢lanky ani batérie, ktoré nie su ur¢ené pre
tento pristroj.
Udrzujte ¢lanky a batérie Cisté a suché.
V pripade znecistenia utrite konektory ¢lankov alebo
batérii Cistou, suchou handrickou.
Pokial je to mozné, batérie pred kazdym odlozenim pris-
troja vyberte.

Montaz

» obr. 1-3

Poznamka: Skuto¢ny vyzor vasho stroja sa moze
liSit od obrazkov.

.

.

.

— Priskrutkujte upevnenie na stenu alebo strop.
— Svietidlo zaaretujte v upevnenia.
— Sietovy zdroj spojte s LED paskou, ako je znazornené
na obrazku.
Obsluha
» obr. 4
Poznamka: Batéria je su¢astou balenia

— Odstrarite ochrannu féliu batérie.
— Ubezpecte sa, Ze infracerveny prijimac nie je zakryty.
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LED pas sa da ovladat pomocou dialkového ovladania.
Dostupné funkcie:

1. ZAP

2. Dynamicky rezim Rychlost+
3. Dynamicky rezim+-

4. Dynamicky rezim Rychlost+
5. Farba+

6. Makky

7. Klasicky

8. Rytmus

9. VYP

10. Statické/dynamické svetlo Jas+-
11. Farba+

12. Staticka farba

13. Duha

14. Dynamické

15. Disco

Cistenie

OZNAMENIE! Nebezpeéenstvo poskodenia
pristroja! Nepouzivajte pomécky na drhnutie
alebo ostré predmety ani agresivne Cistiace pro-
striedky.

Nepouzivajte rozpustadia.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navihéenou handrou.

Uskladnenie, preprava

Uschovanie
— Zariadenie a jeho prisluSenstvo skladujte na suchom a
dobre vetranom mieste.
— V pripade, Ze zariadenie a jeho prisluSenstvo dlhsi ¢as
nepouzivate, chrarite ho pred znecistenim a koréziou.
Preprava
— Pri zasielani pouzite podla moznosti originalny obal.

Poruchy a pomoc
Ak nie€¢o nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeé&enstvo ohroze-
nia zivota! Neodborné opravy mézu viest k tomu,
Ze va$e zariadenie nebude viac bezpe¢ne fungo-
vat. Ohrozujete tym seba a vase okolie.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeé&enstvo ohroze-
nia zivota v désledku zasahu elektrickym pru-
dom! VSetky ¢innosti uréené na odstranenie moz-
nych ruseni sa musia vykonavat vo vypnutom
stave (vypnuté poistky). VSetky ¢innosti by mal
vykonavat kvalifikovany elektrikar.

Casto su to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche. Vagési-
nou ich méZete odstranit sami. Prv, nez sa obratite na pre-
dajcu, pozrite sa, prosim, na nasledujucu tabulku. USetrite si
tak vela namahy a pripadne aj naklady.

Chybal/porucha
Svetla nesvietia

Pric¢ina Naprava

Bez sietového na- Skontrolujte poist-

pajania? ky. Kontaktujte od-
bornikov.

Svetelny zdroj je  Svetelny zdroj

chybny? skontrolujte, pri-
padne vymenite, ak
je to mozné

Su svetla zapnuté Skontrolujte polo-

cez spinac? hu spinaca

Spinac je chybny? Kontaktujte odbor-
nikov.

Je chybny pripojo- Kontaktujte odbor-

vaci kabel? nikov.

Je nespravne pri- Vypnite poistky

pojenie? a skontrolujte za-
pojenie v sulade
s nakresom zapo-
jenia. Kontaktujte
odbornikov.

Pokial nemézete chybu odstranit sami, obratte sa, prosim,
priamo na predajcu. Nezabudnite prosim, Zze vplyvom neod-
bornych oprav zanika aj narok na zaruéné plnenie a vam
vzniknu prip. dodato¢né néaklady.

Likvidacia

Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Baté-

rie a akumulatory, elektrické a elektronické zariade- H
nia sa nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom.

MbZu obsahovat' latky Skodlivé pre Zivotné prostre- =
die a zdravie.

Spotrebitelia st povinni zneskodnit staré elektrické spotre-
bi¢e, spotrebované batérie a akumulatory oddelene od
domového odpadu na oficidlnom zbernom mieste, aby sa
zabezpecilo spravne dalsie spracovanie. V sulade s prav-
nymi predpismi sa spatny odber méze uskutocnit bezplatne,
napr. prostrednictvom spolo¢nosti na likvidaciu komunal-
neho odpadu alebo prostrednictvom predajcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su v sta-

rych elektrickych zariadeniach vmontované a ktoré E
je mozné vybrat bez poSkodenia, musia byt pred lik-
vidaciou vybraté zo zariadenia a zlikvidované v

ramci triedeného odpadu. Litiové batérie a akumulatory
vietkych systémov sa musia odovzdavat na zberné miesta
iba vo vybitom stave. Pdl batérie musi byt vzdy prelepeny,
aby sa predislo skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sam zodpovedny za vymaza-
nie osobnych udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju
zlikvidovat.

Art.-Nr. 312633

Likvidacia obalu

Obal pozostava z karténu a zodpovedajlco ozna- o)
&enych plastov, ktoré sa moézu recyklovat. % <9
— Tieto materialy odovzdajte na recyklaciu.

Technické udaje

Cislo vyrobku 312633
Svetelny zdroj 96x LED
Dizka 500 cm
Menovité napatie 230 V~, 50 Hz
Menovity vykon 36 W

Trieda ochrany 1l

Stupen ochrany P44

LED ovladaé

Vstupné napéatie 230 V~, 50 Hz
Vystupné napatie 24V DC
Dialkové ovladanie

Dosah 5m

Batérie 1x CR2025, 3V

Instrukcje obstugi
Waz $wietiny LED

Wskazowki BHP

* W celu zapewnienia bezpiecznego obchodzenia sig z

urzgdzeniem, uzytkownik musi przed pierwszym uzy-

ciem przeczyta¢ ze zrozumieniem niniejszg instrukcje

obstugi.

Urzadzenia wolno uzywac tylko w nienagannym stanie

technicznym. Jezeli urzadzenie lub jego czg$¢ sg uszko-

dzone, naprawe musi wykona¢ specjalista.

Instrukcje obstugi przechowywacé w tatwo dostepnym

miejscu.

W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przekazania go

innym osobom, nalezy koniecznie dotgczy¢ do niego

instrukcje obstugi.

Nie uzywac¢ urzgdzenia w pomieszczeniach zagrozo-

nych wybuchem ani w poblizu cieczy i gazéw palnych!

Urzadzenie wolno podigczac tylko do prawidtowo zain-

stalowanego, uziemionego i sprawdzonego gniazda wty-

kowego ze stykiem ochronnym.

Napiecie sieciowe oraz zabezpieczenia muszg by¢

zgodne z danymi technicznymi.

W razie uszkodzenia kabla sieciowego lub urzgdzenia

natychmiast wyja¢ wtyczke z gniazda. Nie uzywaé

ponownie i zutylizowa¢ zgodnie z przepisami.

Nie wolno zagina¢, zgniata¢ albo rozciggac¢ kabla siecio-

wego; chroni¢ przed ostrymi krawedziami, olejem i gora-

cem.

Jesli urzadzenie nie jest uzywane, wtyczka musi by¢

zawsze wyciggnigta z gniazdka.

Nie dotykac wtyczki wilgotnymi rekoma! Wtyczke wyjmo-

wac z sieci, zawsze trzymajgc za nia, a nie ciggnac za

kabel.

* Urzadzenia nie wolno podnosi¢ za kabel ani uzywac¢
kabli w celach niezgodnych z przeznaczeniem.

* Nie wolno skraca¢ kabla sieciowego.

Artykut nie nadaje sie do oswietlania pomieszczen
w gospodarstwie domowym.

Niebezpieczenstwo uszkodzenia wzroku! Ni-
A‘ gdy nie patrzeé¢ bezposrednio na diody LED.

* Ponizsze ostrzezenie odnosi si¢ do zawartego ogniwa
guzikowego.

@ OSTRZEZENIE! PRZECHOWYWAC POZA ZASIE-

GIEM DZIECI! Potkniecie moze spowodowac opa-
rzenie chemiczne i $mier¢. Ciezkie obrazenia mozli-
we juz dwie godziny od potknigcia. Natychmiast sko-
rzysta¢ z pomocy lekarskiej.

Nie nalezy demontowac, otwierac ani zgniata¢ akumula-
toréw i baterii.

Chroni¢ akumulatory i baterie przed gorgcem i ogniem.
Nie przechowywacé w bezposrednim Swietle stonecznym.
Nie zwiera¢ akumulatoréw ani baterii.

Nie nalezy przechowywa¢ akumulatoréw i baterii w przy-
padkowych miejscach w pudetku lub szufladzie, gdzie
mogtyby one zosta¢ zwarte przez siebie nawzajem lub
przez inne metalowe przedmioty.

¢ Chroni¢ akumulatory i baterie przed naprezeniami
mechanicznymi.

W przypadku wycieku nalezy unika¢ kontaktu skory lub
oczu z wyciekajacy cieczg. Jesli dojdzie do kontaktu,
nalezy doktadnie sptukac¢ dotknigte obszary pod biezgcg
wodg i zasiggng¢ porady lekarza.

Nalezy zapewni¢ prawidtowg biegunowos$¢ plusa (+) i
minusa (—) na akumulatorze, baterii i urzadzeniu, a takze
prawidtowe uzytkowanie.

Nie nalezy uzywac¢ akumulatoréw ani baterii, ktére nie sg
przeznaczone dla tego urzgdzenia.

Akumulatory i baterie powinny by¢ czyste i suche.

Jesli potgczenia akumulatoréw lub baterii sg zabrud-
zone, nalezy przetrzec je czystg, suchg szmatka.

Jesli to mozliwe, przed przechowywaniem urzadzenia
nalezy wyjac¢ z niego baterie.

Montaz
» ilustr. 1-3

Wskazoéwka: Rzeczywisty wyglad urzgdzenia
moze sig rézni¢ od ilustracji.

— Dokreci¢ zamocowanie do $ciany lub sufitu.
— Lampe zatrzasngé w mocowaniu.
— Zasilacz podtgczy¢ do paséw LED jak na ilustracji.
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Obstuga
» ilustr. 4
Wskazoéwka: Bateria jest zawarta w zestawie.

— Zdjg¢ z baterii folie ochronng.

— Upewni¢ sie, ze czujnik podczerwieni nie jest zastoniety.
Pasek LED mozna sterowa¢ zdalnie pilotem.
Dostepne funkcje:

WE.

Tryb dynamiczny predkos$c+
Tryb dynamiczny+-

Tryb dynamiczny predko$c¢+
Kolor+

Migkki

Klasyczny

Rytm

WYL.

10. Swiatto statyczne/dynamiczne jasnosé+-
11. Kolor+

12. Kolor statyczny

13. Tecza

14. Dynamiczny

15. Disco

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia
urzadzenia! Nie uzywac szorujgcych lub ostrych
przedmiotéw ani agresywnych srodkéw czyszczg-
cych.

Nie uzywac rozpuszczalnikow.

CENOOA LN

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong Scie-
reczka.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie
— To urzadzenie i wszystkie elementy wyposazenia nalezy
przechowywac¢ w suchym, dobrze wietrzonym miejscu.
— Chroni¢ urzadzenie i jego akcesoria przed brudem i
korozjg podczas dtuzszych okreséw przestoju.

Transport
— Do wysytki uzywa¢ w miare mozliwo$ci oryginalnego
opakowania.

Zaktécenia i ich usuwanie
Jezeli cos nie dziata...

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla zycia i
zdrowia! Nieprawidtowo przeprowadzone
naprawy mogg spowodowac, ze urzgdzenie nie

bedzie juz bezpiecznie dziataé. Zagraza to uzyt-
kownikowi i jego otoczeniu.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia
porazeniem pradem! Wszystkie prace zwigzane
z usuwaniem mozliwych usterek powinny by¢
wykonywane po wytgczeniu (bezpiecznik wytg-
czony). Wszystkie prace powinien wykonywac
wykwalifikowany elektryk.

Zakiocenia sg czesto powodowane przez drobne usterki. Z
reguty mozna je samodzielnie usung¢. Przed zwréceniem
sie do sprzedawca nalezy zasiegna¢ informacji w ponizszej
tabeli. Pozwoli to zaoszczedzi¢ duzo trudu oraz ewentual-
nych kosztéw.
Usterkalzaki6ce- Przyczyna Srodki zaradcze
nie
Lampka nie $wieci Brak zasilania z
sieci?
Uszkodzonezrédto Sprawdzi¢ zrodio
Swiatta? Swiatta, ewentual-
nie wymienié w
miarg mozliwosci

wane na state w zuzytych urzadzeniach elektrycz-

nych i ktére mozna usung¢ w sposéb nieniszczacy,

nalezy usuna¢ i utylizowaé oddzielnie przed utyliza-

cjg. Baterie litowe i zestawy baterii wszystkich systemow
powinny by¢ zwracane do punktéw zbiorki tylko po roztado-
waniu. Baterie musza by¢ zawsze chronione przed zwar-
ciami poprzez zaklejenie biegunoéw.

Kazdy uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usunig-
cie danych osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.

Utylizacja opakowania
&

Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg zainstalo- E

Opakowanie sktada sie z pudetka i odpowiednio
oznaczonych materiatow z tworzywa sztucznego,
ktére mozna poddacé recyklingowi.
— Materiaty te nalezy dostarczy¢ do ponownego
przetworzenia.

Dane techniczne

Lampka wigczona
tacznikiem?
Uszkodzony tgcz-
nik?

Uszkodzony kabel
podtaczeniowy?
Potaczenie niepra-
widtowe?

Sprawdzi¢ potoze-
nie tgcznika
Skontaktowac sig z
fachowcem.
Skontaktowac sig z
fachowcem.
Wytaczy¢ bez-
piecznik i spraw-

dzi¢ potgczenie na
podstawie rysunku
potaczen. Skontak-
towac sie z fa-
chowcem.

Jezeli usterki nie mozna usungé we wtasnym zakresie,
nalezy skontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca.
Nalezy pamieta¢, ze nieprawidtowo wykonane naprawy
powodujg utrate prawa do roszczen gwarancyjnych i pocig-
gaja ew. za sobg dodatkowe koszty.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza:

Baterii i akumulatorow, sprzetu elektrycznego i elek- E
tronicznego nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami
domowymi. Mogg one zawiera¢ substancje szko- —
dliwe dla Srodowiska i zdrowia.

Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urzg-
dzen elektrycznych, starych baterii do urzadzen i akumula-
toréw oddzielnie od odpadéw z gospodarstw domowych w
oficjalnym punkcie zbiérki w celu zapewnienia wlasciwego
dalszego przetwarzania. Zwrot zgodnie z ustawowymi regu-
lacjami jest bezptatny i moze nastgpié np. za posrednictwem
komunalnego zaktadu utylizacyjnego lub sprzedawcy.

Numer produktu 312633
Zrodio Swiatta 96x LED
Diugos¢ 500 cm
Napiecie znamionowe 230 V~,50 Hz
Moc znamionowa 36 W

Klasa ochrony 1l

Stopien ochrony 1P44
Kontroler LED

Napigcie wejsciowe 230 V~, 50 Hz
Napigcie wyjsciowe 24V DC

Pilot

Zakres 5m

Baterie 1x CR2025, 3V

m Priro¢nik za uporabo

LED-svetlobna cev

Varnostni napotki

e Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave
pred prvo uporabo prebrati in razumeti ta navodila za
uporabo.
Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.
Ce je naprava ali njen del okvarjen, jo/ga mora popraviti
strokovnjak.
Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.
Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi, kupcu
ali omenjeni osebi obvezno izrocite tudi ta navodila za
uporabo.
Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer se lahko sprozi
eksplozija, ali v blizini gorljivih tekocin ali plinov!
Napravo lahko priklopite le na vti¢nice z varnostnim sti-
kom, ki so strokovno names$cene, ozemljene in preizku-
Sene.
OmreZzna napetost in zavarovanje morata biti v skladu s
tehni¢nimi podatki.
Pri poSkodbi omreznega kabla ali naprave, nemudoma
izvlecite omrezni vti¢. Naprave ne uporabite ponovno in
jo pravilno odstranite.
Omreznega kabla ne prepogibajte, uklescite ali vlecite;
zavaruijte pred ostrimi robovi, oljem in vro¢ino.
Kadar naprava ni v uporabi, mora biti omrezni vti¢ vedno
izvlecen.
Vtica se ne dotikajte z mokrimi rokamil Pri izvlecenju iz
elektricnega omreZzja vedno primite za vti¢ in ne za kabel.
Naprave nikoli ne dvigujte s kablom in kabla nikoli ne
uporabljajte v druge namene.
Omrezni kabel se ne sme kraj$ati.

Artikel ni primeren za prostorsko razsvetljavo v go-
spodinjstvu.

Nevarnost poskodb oci! Nikoli ne glejte direktno
AN

* Naslednje opozorilo se nanasa na gumbno baterijo v
izdelku:

@ POZOR! HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK! Zau-

Zitje lahko povzroci razjede in smrt. Tezke poSkodbe
se lahko pojavijo Ze v dveh urah po zauzitju. Takoj
poiscite zdravnisko pomo¢.
» Sekundarnih celic ali baterij ne razstavljajte, odpirajte ali
drobite.
Celice in baterije zaScitite pred vrocino in ognjem. Ne
shranjujte izpostavljeno neposredni sonéni svetlobi.
Ne povzrocajte kratkega stika celic ali baterij.
Celic ali baterij ne shranjujte mesano v $katli ali predalu,
kjer bi lahko priSlo do kratkega stika med njimi ali z dru-
gimi kovinskimi predmeti.
Celice in baterije zascitite pred mehanskimi obremenit-
vami.
V primeru pus¢anja se izogibajte stiku kozZe in oci z
iztekajoco tekoCino. Ce pride do stika, prizadeto
obmocje temeljito sperite pod tekoco vodo in poiscite
zdravni$ko pomo¢.
Zagotovite pravilno polarnost pozitivnih (+) in negativnih
(—z)polov na celici, bateriji in napravi ter pravilno upo-
rabo.
Ne uporabljajte celic ali baterij, ki niso namenjene za
uporabo s to napravo.
Celice in baterije morajo biti Ciste in suhe.
Ce so prikljucki celice ali baterije umazani, jih obriSite s
Cisto in suho krpo.
Ce je mogoce, pred shranjevanjem naprave odstranite
baterijo.

Montaza
» sl. 1-3

Nasvet: Dejanski videz vase naprave lahko
odstopa od slik.

— Pritrditev privijte na steno ali strop.
— Svetilka naj zasko¢i v pritrdisce.
— Napajalnik povezite z LED-trakom, kot je prikazano.

Upravljanje
» sl. 4
Nasvet: Baterija je prilozena

— Odstranite za$citno folijo.

— Prepricajte se, da infrardeci sprejemnik ni prekrit.
LED trakove lahko upravljate preko daljinskega upravljal-
nika.

Razpolozljive funkcije:

1. VKLOP

2. Dinami¢ni nacin, hitrost +
3. Dinamiéni nacin +-

4. Dinamiéni nacin, hitrost +
5. Barva +

6. Mehko

7. Klasi¢no

8. Ritem

9. IZKLOP

10. Stati¢na/dinami¢na svetloba, svetlost +-
11. Barva +

12. Statiéna barva

13. Mavrica

14. Dinami¢no

15. Disko

Ciscenje

OBVESTILO! Nevarnost poskodbe naprave!
Ne uporabljajte ostrih predmetov, ki drgnejo, ali
agresivnega Cistila.

Ne uporabljajte topil.

— Napravo osusite ali obriSite z rahlo navlazeno krpo.

Shranjevanje, transport

Shranjevanje
— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro prezra-
¢enem kraju.
— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju neupo-
rabe za$citite pred umazanijo in korozijo.

Transport
— Pri poSiljanju po moznosti uporabite originalno emba-
azo.

Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...

NEVARNOST! Nevarnost za zivljenje in telo!
Nestrokovno izvedena popravila lahko povzrogijo,
da vada naprava ne deluje ve€ varno. S tem ogro-
Zate sebe in okolje.

tricnega udara! Vsa dela za odpravljanje morebi-
tnih motenj je treba izvajati v izkljuéenem stanju
(izkljuc¢ena varovalka). Vsa dela morajo opravljati
kvalificirani elektricarji.

Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako
lahko pogosto odpravite sami. Preden se za pomo¢ obrnete
na prodajalca, si najprej oglejte naslednjo razpredelnico. S
tem se izognete nepotrebnemu trudu in morebitnim stro-
Skom.

2 NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elek-

Napaka/motnja  Vzrok Resitev
Svetilka ne sveti. Ni omrezne nape- Preverite varoval-
tosti? ko. Obrnite se na

strokovnjaka.

Okvarjen svetlobni Preverite svetlobni
vir? vir in ga po moz-

nosti zamenjajte.
Je svetilka vkljuGe- Preverite polozaj
na s stikalom? stikala.

Je okvarjeno stika- Obrnite se na stro-

lo? kovnjaka.
Okvarjen prikljuéni Obrnite se na stro-
kabel? kovnjaka.
Napacna prikljuci- 1zkljucite varovalko
ev? in na osnovi

prikljuéne sheme

preverite pravilnost

prikljucitve. Obrnite

Ee na strokovnja-
a.

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obmite neposredno
na vaso prodajalca. Upostevajte, da v primeru nestrokovno
izvedenih popravil lahko izgubite pravice, ki izhajajo iz
garancije; morebiti boste imeli tudi dodatne stroSke.

Odstranjevanje

Odstranjevanje naprave

Simbol pre¢rtanega ko$a za smeti pomeni: baterij in
akumulatorjev ter elektronskih in elektri¢nih naprav E
ni dovoljeno metati med gospodinjske odpadke.

Vsebujejo lahko namre¢ okolju in zdravju $kodljive — mm=
SNOVi.

Potrosniki so dolzni odpadne elektronske naprave ter
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti loeno od
gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako
poskrbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh.

Vracilo je v skladu z zakonskimi predpisi mogoce brez-
plaéno, npr. v komunalnem obratu za ravnanje z odpadki ali
pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgra-

jeni v odpadno elektricno opremo in jih je mogoc¢e E
odstraniti brez poSkodovanja, je treba pred odstra-

nitvijo opreme odstraniti in zavreci lo€eno. Litijeve

baterije in akumulatorske pakete vseh sistemov je treba
oddati na zbirno mesto samo povsem izpraznjene. Pole
baterij je treba vedno prelepiti in jih tako za&¢ititi pred krat-
kimi stiki.

Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih
podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odstranjevanje embalaze

Embalaza je iz kartona in iz oznagenih umetnih oY

mas, ki jih lahko reciklirate. <9
— Te materiale dostavite za ponovno uporabo.

Tehnicni podatki

Stevilka izdelka 312633

Svetlobni vir 96x LED

DolZina 500 cm

Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz
Nazivna mo¢ 36 W

Razred zaScite 1]

Stopnja zascite P44

LED krmilnik

Vhodna napetost 230 V~, 50 Hz
Izhodna napetost 24V DC

Daljinski upravljalnik

Obmocje 5m

Baterije 1x CR2025, 3V

m Hasznalati utasitas
LED-es fénytomlo

Biztonsagi eléirasok

* Akészilék biztonsagos lizemeltetéséhez a kezel6nek
az elsd hasznalat el6tt el kell olvasnia és meg kell értenie
ezt az utmutatot.
A készuléket csak akkor szabad hasznalni, ha az kifo-
gastalan allapotban van. A készilék vagy részei meghi-
basodasa esetén, azokat szakemberrel kell helyreallit-
tatni.
A hasznalati Utmutatét tartsa mindig kézlgyben.
Ha eladja vagy tovabbadja a késziiléket, feltétlenll adja
tovabb a hasznalati utmutatot is vele.
A késziléket ne alkalmazza robbanasveszélyes helye-
ken vagy gyulékony folyadékok vagy gazak kdzelében!
A csatalakoztatas csak a védéérintkezés dugaszold
aljzathoz térténhez, amely szakszer(en telepitett, foldelt
és bevizsgalt.
A halozati fesziltségnek és a biztositéknak meg kell
feleni a miszaki adatok elSirasainak.
Ha megséril a halézati kabel vagy a készllék, azonnal
hdzza ki a csatlakoz6 dugaszt. A késziiléket ne hasz-
nalja Ujra, és a hulladékot kezelje szakszerlen.
Ahalozati kdbelt ne gylrje, ne csavarja vagy hizza meg,
dvja az éles sarkaktol, olajtdl és hésegtol.
Amikor hasznalaton kivil van, hizza ki a csatlakozo
dugaszt.
Nedves kézzel ne érjen a halézati dugaszhoz! A halézati
dugaszt mindig fogja meg kihtuzaskor, ne a kabelt rantsa
meg.
Akészuleket ne emelje meg a kabelnél fogva és a kabelt
egyéb rendeltetéstdl eltérd célra se haszndlja.
¢ Ahaldzati kabelt nem szabad megréviditeni.

Atermék nem alkalmas helyiségvilagitasra a haz-
tartasban.

Szemsériilés veszélye! Soha nem szabad koz-
A‘ vetleniil a LED-be nézni.

* Az alabbi figyelmeztetés a mellékelt gombelemre vonat-
kozik:

@ FIGYELEM! GYERMEKEKTOL TAVOL TARTAN-

.

.

.

DO! Lenyelése marasi sériiléseket és halalt okoz-
hat. Sulyos sériilés mar a lenyelést kovet6 két 6ran
bellil lehetséges. Azonnal forduljon orvoshoz.

Ne szerelje szét, ne nyissa fel és ne zGizza szét a masod-
lagos cellakat vagy akkumulatorokat.

Védje a cellakat és akkumulatorokat a hétél és a tliztdl.
Ne tarolja kdzvetlen napfénynek kitéve.

* Ne zarja rovidre a celldkat vagy az akkumulatorokat.
Ne tarolja véletlenll olyan dobozban vagy fiékban a cel-
lakat vagy akkumulatorokat, amelyben egymas vagy
mas fémtargyak altal révidre zarédhatnak.

Védje a cellakat és az akkumulatorokat a mechanikus
terhelésektdl.

Szivargas esetén kerlini kell a kifoly6 folyadék bérrel és
szemmel vald érintkezését. Ha ez mégis bekovetkezne,
oblitse le alaposan az érintett terlileteket folyd viz alatt,
és forduljon orvoshoz.

Ugyeljen a pozitiv (+) és negativ (-) polaritasra a cellan,
az akkumulatoron és az eszkdzon, valamint a megfeleld
alkalmazasra.

Ne hasznaljon olyan cellakat vagy akkumulatorokat,
amelyek nem ehhez az eszkdzhoz késziiltek.

Tartsa tisztan és szarazon a cellakat és az akkumulato-
rokat.

Ha a cellak vagy az akkumulatorcsatlakozok szennye-
zettek, torolje le Oket tiszta, szaraz ruhaval.

Ha lehetséges, az eszkoz tarolasa elétt tavolitsa el az
akkumulatort.

.

.

.

.

.
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Szerelés

» 1-3. dbra
Megjegyzés: A késziiléke tényleges kinézete
eltérhet az abraktol.

— Csavarozza fel a rogzit6t.

— Engedje, hogy a ldampa a rogzitésbe kattanjon.

— Kapcsolja 6ssze a tdpegységet a LED-csikokkal az
abranak megfeleléen.

Kezelés
» 4. abra
Megjegyzés: Az elem tartozékként mellékelve

— Vegye ki az elemvédé foliat.
— Bizonyosodjon meg, hogy az infravords vevéje nincs
letakarva.
A LED csik vezérelhet6 a taviranyitéval.
Rendelkezésre all6 funkcidk:
1. BE
2. Dinamikus mod: sebesség+
3. Dinamikus mod +-
4. Dinamikus méd: sebesség+
5. Szin+
6. Puha
7. Klasszikus
8. Ritmus
9. KI
10. Statikus/dinamikus fény: vildgossag+-
11. Szin+
12. Statikus szin
13. Szivarvany
14. Dinamikus
15. Disco

Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék kiarosodasanak

veszélye! Ne hasznaljon éles szerszamokat és
erds surolészert.

Ne alkalmazzon oldészert.

— A késziléket tordlje meg szaraz vagy enyhén nedves
ronggyal.
Tarolas, szallitas
Tarolas
— A késziléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol szel-
1626 helyen tarolja.
— Ha a késziléket hosszabb ideig nem hasznalja, védje
azt és tartozékait a szennyezddés és korrozio ellen.
Szillitas
— Szallitaskor lehetdség szerint hasznalja az eredeti cso-
magolast.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem mikodik...

VESZELY! Eletveszély! A szakszertitlen javita-
sok miatt el6fordulhat, hogy késziiléke tdbbé nem
mikaodik biztonsagosan. Ezzel veszélyezteti
onmagat és a kornyezetét.

VESZELY! Az elektromos aramiités életveszé-
lyes! Az esetleges hibak elharitasara szolgalod
valamennyi munkat kikapcsolt allapotban (biztosi-
ték Ki) kell végezni. A munkakat képzett villany-
szerelének kell végeznie.

Kis hibak is gyakran vezethetnek lizemzavarhoz. Legtébb-
szOr ezeket sajat maga is elharithatja. Miel6tt az aruhazhoz
fordulna, nézze at az alabbi tablazatot. Ezzel sok faradsa-

got, illetve adott esetben kodltségeket is megtakarit.

Hibal/lizemzavar Ok Elharitas

A Iampa nem vila- Nincs halozati fe- Ellenérizze a bizto-
git szliltség? sitékot. Beszéljen
szakemberrel.
Afényforras meg- Ellenérizze a fény-
hibasodott? forrast, adott eset-
ben, ha lehetsé-
ges, cserélje ki
Alampa a kapcso- Ellenérizze a kap-

I6val be van kap-  csoldallast
csolva?

A kapcsolé meghi- Beszéljen szakem-
basodott? berrel.

A csatlakozokabel Beszéljen szakem-
meghibasodott?  berrel.

Nem megfelel6 a Kapcsolja le a biz-

csatlakoztatas? tositékot és a be-
kotési rajz segitsé-
gével ellendrizze a
csatlakoztatast.
Beszéljen szakem-
berrel.

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kézvetlendil
az aruhazhoz. Tartsa szem el6tt, hogy a szakszer(tlen javi-
tasok miatt a szavatossagi kotelezettség elvész, és Onnek
adott esetben tovabbi koltségeket okozhat.

Art.-Nr. 312633

Hulladékkezelés

A késziilék kezelése hulladékként

Az athuzott kuka szimboélum jelentése a kdvetkezd:

Az elemeket és akkukat, az elektromos és elektroni- E
kus késziilékeket nem szabad a haztartasi hulladé-

kok k&zé tenni. Ezek a kérnyezetre és egészségre — mmmm
karos anyagokat tartalmazhatnak.

A felhasznalo koteles a régi elektromos késziilékeket, a
készllék hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi
hulladékoktdl kilénvalasztva a hivatalos gyUjtéhelyen
keresztil artalmatlanitani a szakszeri tovabbi feldolgozas
biztositdsahoz. A leadas a jogszabalyi el6irasoknak megfe-
leléen dijmentesen végezhetd, pl. telepllésihulladék-artal-
matlanité tarsasagon vagy kereskeddn keresztiil.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampakat,

amelyek nincsenek fixen beépitve a régi elektromos E
készulékbe és roncsolasmentesen eltavolithatok

beléle, artalmatlanitas elétt ki kell venni és kilon kell
artalmatlanitani. Az dsszes rendszer litium elemeit és akku-
csomagjait csak lemertlt allapotban szabad leadni a vissza-
vételi helyen. Az elemeket a pdlusok leragasztasaval kell
védeni a révidzarlat ellen.

Minden végfelhasznalé sajat maga felel az artalmatlani-
tandé késziiléken |évé személyes adatainak torléséért.

A csomagolas kezelése hulladékként
A csomagolas kartonpapirbol, valamint megfele-

16en jel6lt mGanyagboal all, amit Gjra fel lehet dol- gé
gozni.
— Ezeket az anyagokat juttassa el az Gjrahaszno-
sitd helyekre.
Miiszaki adatok

Cikkszam 312633
Fényforras 96x LED
Hossz 500 cm
Névleges fesziltsége 230 V~, 50 Hz
Névleges teljesitmény** 36 W
Erintésvédelmi osztaly Il

Védelmi osztaly P44

LED vezérlére

Bemen¢ fesziiltség 230 V~, 50 Hz
Kimeneti feszlltség 24V DC
Tavvezérlé

Sor 5m

Elemek 1x CR2025, 3V

Y Prirucnik za uporabo

LED rasvjetno crijevo

Sigurnosne upute

* Zasiguran rad sa ovim uredajem korisnik uredaja prije
pr\t/)og kori$tenja mora procitati i razumjeti uputu za upo-
rabu.
Uredaj se smije Kkoristiti samo onda, ako je u ispravnom
stanju. Ako je uredaj ili jedan njegov dio defektan, onda
isti mora popraviti stru¢njak.
Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.
Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno predajte i
ovu uputu za uporabu.
Uredaj nemoijte koristiti u prostorijama u kojima postoji
opas|nost od eksplozije ili u blizini gorucih tekuéina ili pli-
noval!
Uredaj se smije prikjuciti samo na uti¢nici sa zastitnim
kontaktom, koja je stru€no instalirana, uzemljena i ispi-
tana.
Mrezni napon i osiguranje moraju odgovarati tehni¢kim
podacima.
Kod ostecenja mreznog kabela odmah iskopé&ati mrezni
utika€. Uredaj ne ponovno koristiti i struéno zbrinuti.
Mrezni kabel ne savijati, gnjeciti, povlaciti; zastititi od
ostrih rubova, ulja i vruéine.
Kod nekoriStenja se mora uvijek iskopé&ati mrezni utikac.
Mrezni utika¢ ne dodirivati sa mokrim rukama! Mrezni
utika¢ uvijek iskopéati na uti¢nici, ne povlaciti za kabel.
Uredaj ne dizati uza kabel ili kabel koristiti u druge svrhe,
u koje nije namijenjen.
Mrezni kabel se ne smije skracivati.

Artikl nije prikladan kao rasvjeta prostora u doma-
¢instvu.

Opasnost od ostecenja ociju! Nikada nemojte
A‘ izravno gledati u LED.

* Sljedeée upozorenje se odnosi na minijaturnu bateriju
koja se koristi:

@ UPOZORENJE! DRZITE PODALJE OD DJECE!

Gutanje moze prouzrokovati opekotine i smrt. TeSka
ostec¢enja moguca su vec dva sata nakon gutanja.
Odmah potrazite lijeénicku pomoc¢.

Nemojte rastavljati, otvaratiili drobiti sekundarne ¢elije ili
baterije.

Zastitite celije i baterije od toplote i vatre. Ne skladistiti na
direktnoj suncevoj svjetlosti.

Nemojte kratko spajati ¢elije ili baterije.

Nemojte nasumiéno odlagati ¢elije ili baterije u kutiju ili
ladicu gdje mogu do¢i do kratkog spoja medu sobom ili s
drugim metalnim predmetima.

Zastitite ¢elije i baterije od mehanickog stresa.

U slu€aju curenja, izbjegavajte svaki kontakt s kozom ili
ocima s teku¢inom koja curi. Ako dode do kontakta,
dobro isperite zahva¢ena podrucja pod teku¢om vodom
i obratite se ljekaru.

Osigurajte ispravan polaritet plus (+) i minus (=) na ¢eliji,
bateriji i uredaju kao i pravilno koriSéenje.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

Nemojte koristiti ¢elije ili baterije koje nisu namijenjene
za ovaj uredaj.

Odrzavaijte celije i baterije Cistima i suhima.

Obrisite prikljuCke celije ili baterije ¢istom, suhom krpom
ako su prljavi.

Ako je mogucée, izvadite bateriju prije skladiStenja
uredaja.

Montaza

» sl. 1-3

Uputa: Stvarni izgled vaseg uredaja moze da se
razlikuje od slika.

— Pri¢vrstite pri¢vrsni element na zid ili strop.

— Svijetiljku ukklopite u prilozeno pri¢vrséivanje.

— Jedinicu za napajanje spojiti s LED trakom kao $to je pri-
kazano na slici.

Rukovanje
» sl. 4
Uputa: baterija je ukljucena.

— Uklonite zastitnu foliju.
— Uvjerite se, da infracrveni prijemnik nije prekriven.
LED trakama se moze upravljati sa daljinskim upravijacem.

Raspolozive funkcije:

1. EIN/uklju¢eno

2. Dinamicki rezim Brzina+

3. Dinamicki rezim+-

4. Dinamicki reZim Brzina+

5. Boja+

6. Mekano

7. Klasi¢no

8. Ritam

9. AUSIiskij.

10. Stati¢ko/dinamicko svjetlo Svjetlina+-

11. Boja+

12. Stati¢ka boja

13. Duga

14. Dinami¢no

15. Disko

CiSéenje
PAZNJA! Opasnost od ostec¢enja na uredaju!
Ne koristite oStre predmete, predmete za ribanje ili
agresivna sredstva za ¢iS¢enje.
Ne koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga o€istiti sa lagano navlazenom krpom.

Skladistenje, transport
Odlaganje
— Uredaje i sve dijelove pribora skladistite na suhom,
dobro prozracenom mjestu.
— Zastitite uredaj i njegov pribor od prljavétine i korozije
tokom duzeg prekida rada.
Transport
— Prilikom slanja po moguc¢nosti koristiti originalnu amba-
lazu.

Smetnje i pomo¢
Ako nesto ne funkcionira...

OPASNOST! Opasnost od tjelesnih ozljeda i za
zivot! Nestruéno provedeni popravci dovode do
toga da uredaj viSe ne radi sigurno. Time ugroza-
vate sebe i svoju okolinu.

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana elek-
tricnim udarom! Sve radove na uklanjanju mogu-
¢ih smetniji treba izvesti u iskljuéenom stanju (osi-

gurac iskljuéen). Sve radove treba obaviti kvalifiko-
vani elektri¢ar.

Cesto su to samo male greske koje dovode do smetnje.
Vec¢inom ih sami lahko moZzete otkloniti. Molimo prvo pogle-
dajte sljedecu tabelu prije nego Sto se obratite trgovcu. Tako
¢ete ustedjeti mnogo truda i eventualno i troSkova.

Greske/smetnja Uzrok Pomoé
Svjetilika ne svijetli Nema mreznog na- Provjerite osigu-
pona? ra¢. Kontaktirati
struénjaka.
Provjerite izvor
svjetlosti, po potre-
bi ga zamijenite
Svjetilikaukljucena Provjerite polozaj
preko prekidaca? prekidaca
Prekidac pokva-  Kontaktirati struc-

Izvor SVJethStI je
neispravan?

ren? njaka.
Neispravan pri- Kontaktirati struc¢-
kljuéni kabl? njaka.
Priklju¢ak nije Iskljucite osigurac i

ispravan? provjerite priklju-
¢ak prema crtezu
prikljuéaka. Kon-

taktirati stru¢njaka.

Ako ne mozete sami popraviti gre§ku, molimo da se direktno
obratite trgovcu. Molimo da vodite racuna i o tome da nepri-
mjerene popravke poni$tavaju garanciju i da Vam uzrokuju

dodatne troSkove.

Zbrinjavanje
Zbrinuti uredaj
Simbol precrtane kante za smece znadi: baterije i
akumulatori, elektricni i elektronski uredaji ne smiju E
se odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati sup-
stance Stetne za okoli$ i zdravlje. —_—
Potro3aci su duzni stare elektricne uredaje, baterije
i stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢nog
otpada na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi se osigurala
pravilna daljnja obrada. Povrat se moze izvrSiti u skladu sa
zakonskom regulativom npr. preko komunalnog pogona za
odlaganje u otpad ili preko nekog trgovca.
Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu évrsto ugra-
dene u stare elektricne uredaje i mogu da se skidaju E
bez potrebe za unistavanjem, moraju se ukloniti prije
odlaganja i odvojeno odloziti u otpad. Litijumske
baterije i akumulatorska pakovanja svih sistema moraju se
predati u zbirna mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije
moraju uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako biste se osi-
gurali od kratkog spoja.
Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih poda-
taka na starim uredajima za odlaganje.
Zbrinuti ambalazu
Pakovanije se sastoji od kartona i odgovarajuce
oznacenih plastika, koje se mogu reciklirati.

— Te materijale odvojite za ponovnu obradu.

Tehnicki podatci

&

Broj artikla 312633

Izvor svjetlosti 96x LED
Duzina 500 cm
Nazivni napon 230 V~, 50 Hz
Nazivna snaga 36 W

Zastitna klasa 1l

Zastitni stupanj P44

LED kontrolnik

Ulazni napon 230 V~, 50 Hz
Pocetni napon 24V DC
Daljinski upravlja¢

Dohvat 5m

Baterije 1x CR2025, 3V
Y o5nyvies xpniong

ZwAnvag pe pwrdkia LED

Ymodei§eig ac@alegiag

e Mo TNV ao@aAnf XpAon TNG CUOKEURG QUTAG, O XPHOTNG
Ba TpéTel va éxel DlaBAaEl KAl KATAVONTEl QUTEG TIG 00N-
yieg TIpIv a1 TNV TTPWTN XPAon.
H ouokeun emMTPETTETON Va XPNOIHOTIOIEITAI HOVO OF
ayoyn kardoTaor. Eav n ouokeun 1 pépog g eivai
EANATTWHATIKG, TIPETTEI VA ETTIOKEUACETAI ATTO EIBIKO
TEXVIKO.
duldooeTe TIG 0dnyieg Xprong €101 WoTe va eival S1ade-
OIMEG aVA TTECO OTIYUN.
Av TTOUAACETE i} TTOPABWOETE O€ TPITOUG TN GUOKEUN,
TTOPAdWOTE OTTWODATIOTE Yadi kal TIG TTapoUaEg odnyieg
xpnong.
Mn XpnOIUOTTOIEITE TN CUOKEUR O€ XWPOUG PE KivOuvo
£€KPNENG N KovTa o€ eUPAeKTa LYPA A aépial
H olvdeon emTpETTeETAI VA YivETAl HOVO O€ CWOTA EYKO-
TEOTNMEVEG, YEIWMEVEG Kal EAEYPEVEG TTPIEG OOUKO.
H 1éion nAekTpikoU SIKTUOU Kal N ac@AAion TTPETTEI va
AVTATTOKPIVOVTAI OTO TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA.
e TepiTTwon ¢nuIGG Tou KaAwdiou peluaTog A NG
OUOKEURG TPARATE APECTWG TO PEUPATOAATTTN. Mnyv €TTO-
VOXPNOIUOTIOIEITE TN GUCKEUN Kal O100€0TE TNV OWOTA.
Mn AuyiCeTe, ouvOAiBeTe 1 O€pvETE TO KAAWDIO PEUPATOG
@QUAATE TO aTTO AIXMNPES AKPEG, AAdI Kal Kawya.
‘Otav n oUOKEUR eV XPNOIPOTIOIEITAI, VO TPARATE TTAVTA
TO PEUPOTOAATTTN.
Mnv ayyiCeTe T0 pEULATOAATITN UE LYPG XEpia! TpaBare
TO PEUPOTOAATTTN TTAvTa AT TO BUCHA, TTOTE aTTd TO
KaAwdI0.
Mnv avaonKwVETE TN CUCKEUR aTTd TO KAAWDIO KAl N
XPNOIYOTIOIEITE TO KAAWSIO KATG GAAO aTTé TOV TTPORAE-
TTOUEVO TPOTTO.
* To KaAWJIO PEUPATOG BEV ETTITPETTETAI VO KOVTUVETAI.

To Trpoidv dev gival KATGAANAO YIO QWTIONS dwHO-
Tiou 1O OTTITI.

Kivduvog TpokAnong {npiwv ota pdrial Mnv
A% KoITTe TTOTE aTTeuBeiag Tn Auxvia LED.

* H akéAoubn TTpoeIdoTroinan avagEépeTal OTO OTOIXEID
KOUUTTi TTOU TrEpIAauBAveTal:

@ MPOXZOXH! NA AIATHPEITAI MAKPIA AMO MNAI-

AIA! H katdmoon YTropei va TTPoKaAéoel XNUIKO
€ykaupa kal Bdvato. ZoRapég BAGREG akopa Kal 2
WPEG aTTO TNV KATATTOON. AVadNTHOTE AUECT 1ATPIKA
BonBeia.

Mnv aTroouvVapUOAOYEITE, PNV AVOIYETE KAl NV
OUVBAiBETE Ta OEUTEPEUOVTA OTOIKEID 1 TIG UTTATAPIEG.
MpooTaTeveTe Ta OTOIXEIO KAl TIG UTTATOPIEG OTTO TN
BeppdTNTA KAl TN WTIA. MV T 0TTOONKEVETE OTO AUETO
NAIGKS WG,

Mnv BPOaXUKUKAWVETE TO OTOIXEIA ) TIG UTTATOPIES.

Mnv aTT08nKeUETE TO OTOIXEID 1) TIG UTTATAPIEG ABIAKPITWG
0€ KOUTIG 1) oupTapla, 6TTou Ba utTopouoav va
BpaxukukAwBoUV peTagy Toug A atrd GAAG HETOAAIKG
AVTIKEIPEVA.

MpooTareveTe Ta OTOIXEIO KAl TIG HTTATOPIEG OTTO
HNXQVIKEG KOTATTOVAOEIG.

¢ TTEPITITWON dIAPPORG, ATTOPUYETE OTTOIABATIOTE
ETTOQN TOU SEPHATOG M TWV HATIWY HE TO UYPO TTIOU
Slappeel. Ze TEPITITWON ETAPS, SETTAUVETE KAAG TIG
TTPOOPEBANPEVEG TIEPIOKEG [IE TPEXOUHEVO VEPS Kal
oupBouAeuTEiTE £vav yiaTpo.

BeBaiweeiTe yia T OwoT TTOMKGTATA TOU GUV (+) Kali TOU
ANV (-) OTO OTOIXEIO, OTNV WTTaTApIa KaI T CUCKEUN,
KOBWG Kal yia TN owaoTh Xpron.

Mnv xpnoiyoTrolgiTe oTOIXEIO F} PTTOTOpPIEG TTOU dEV
TTPoopPIoVTal VIO QUTH T CUCKEUNR.

Al0TnpEiTE TA OTOIKEIQ KAl TIG UTTATOPiEG KABAPEG Kal
OTEYVEG.

2KOUTTIOTE TIG OUVOEDEIG TOU OTOIXEIOU ) TNG pTTaTapiog
pe éva kabapod, oTeyve Travi Qv ival BPWHIKES.

Edv gival duvatdyv, agaipéoTe TNV pTatapia TpoTtou
aTTOBNKEVUOETE TN CUOKEUN.

ZuvappoAéynon

» Eik. 1-3

Ymodei§n: H mpaypaTikr €IkOVa TNG GUOKEUNG

0ag MTTOPEI va OTTOKAIVEI OTTO QUTA TWV ATTEIKOVi-
OEWV.

— BIdwoTe Tn aTEPEWON GTOV TOIXO 1 TNV OPOPH.

— AQAOTE TO QWTIOTIKO va aoPaAioel OTn OTEPEWOT.

— ZuvdEaTe TO TPOPOodOTIKS oTNV Talvia LED, 6TTwg atreiko-
vieTan.

Xeipiopog
» Eik. 4
Ymodeign: MepihauBavetal ymmatapia

— AgaipéoTe To UAAO TTPOCTACIOG TNG UTTATAPIAG.
— BeBaiwBeite TTwg 0 d¢kTng UTTEPUBPNG aKTIVOBOAIag dev
€ival KaAUpPEVOG.
H tawvia LED ptropei va eAeyxBei péow TnAexeipioTnpiou.

AlaBéo1peg Aeitoupyieg:
ON

Auvapikn Aeitoupyia, TaxutnTa+
Auvapiki AsrToupyia+-
Auvapiki Aeiroupyia, TaxutnTa+
Xpwua+

MaAakd

KAaoikd

Pubuog

OFF

10. Z1aTIKG/SUVANIKO PWG, PWTEIVOTNTO+-
11. Xpwpua+

12. Z10TIKO XpWHa

13. Oupdvio 16¢0

14. Auvapiko

15. Ntioko

KaBapiopog

NMPOZOXH! Kiviuvog BAaBwv oTn ocuokeun!
Mn xpnoipoToleite OKANPA 1 aixunea avTIKEiPeVa
1 €MOETIKA KOBAPIOTIKG PéTQ.

Mn xpnoipotolgite SIGAUTEG.
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— ZKOUTIZETE TN CUOKEUN O OTeyVA KaTdoTaon f pe éva
£AAPPIA VOTIOPEVO TTAVI.

AtTo0nRKeuon, peTagopd

Atrofikeuon

— ATT0BNKEUOTE TN CUOKEUR Kal OAa Ta €E0PTAUATA OF £vav
&€npo, KaAG agpICOPEVO XWPO.

— Z& TEPITITWON aKIVNTOTTOINONG PEYAANG BIGPKEIOG TTPO-
OTOTEUOTE TN CUOKEUN Kal Ta EEAPTANATE TNG aTTd
pUTTOUG Kal dIdBpwon.

MeTagopd

— Z& TIEPITITWON ATIOOTOANG, XPNOIHOTIOINGTE KATA TO

duvatd Tn yVAOIO GUOKEUQTIA.

BAdBeg Kau avTINETWITION
Edv kdri 8ev AsiToupyei...

KINAYNOZ! Kivduvog yia cwpa Kai {wn!
Eo@aAuéveg eTTIOKEUEG HTTOPOUV VO UTTORABWI-
oouv TNV ac@aAeia AeiToupyiag TnG ouokeung. Kar”
auTdV TOV TPOTTO BETETE O KiVOUVO TOV EQUTO OOG

Kal To TTEPIBAAAoV oag.

KINAYNOZ! Kivduvog BavdTou amrd nAeKTpo-

mAngia! OAeg o Epyaaieg yia TNV AVTIPETWTTION

mOavwyv BAABWYV TIPETTEI VA TIPAYNATOTTOIOUVTAl

O€ ATTEVEPYOTTOINMEVN KOTAOTAC (ACPAAEIQ aTTE-

vepyotroinuévn). OAeg o1 epyaaieg TTPETEl va

}\TPGVIJGTOT[OIOUVTGI AT KATOPTIOPEVO NAEKTPO-
OY0.

Juxva TTPOKEITAl HOVO Yia HIKPE OQAAUaTA, TTOU TTPOKAAOUV
BAGBN. ZuvABwg pTTopeite va Ta d10pOBWoETE EUKOAA pdvol
00G. 2UMBOUAEUTEITE TTPWTA TOV akGAoUBO TTivaKa, TIPIV
aTTEUBUVBEITE OTOV EPTTOPIKG avTITIpOowTTO. 'ETO1 €€oIkovo-
MEITE TTOAU KOTTO Kal EVOEXOMEVWG £§0DO.

Z@aApa/BAGBn  Artia AvTipeTwTTION
To @wTIoTIKO dev  Agv uttdpxel Taon  EAéyETe TNV 0o@a-
avapel SIKTUOU; Acia. ETTikoivwv-
oTe Pe évav €10IKO.
EAattwparikr ew- EAEyETE TNV QwTEl-
TEIVA TINYA; Vi TTNYH, QvTIKaTa-
OTAOTE TNV, €4V €i-
vai duvaTov
To @wTIOTIKO eival  EAéyETe TN B€on dI-
EVEPYOTTOINUEVO  OKOTITN
aTro 1o SIAKOTITH;

Z@daApa/BAGBn  Artia AvTipgTwTTION
EAattwparikég O1- EmkoivwvhAoTe pe
AKOTITNG; évav €181Ko.
EAaTTwaTIKO KO- ETTIKOIVWVAGTE PE
Awdio ouvdeong,  évav EIBIKO.

AavBaopévn ouv-
deon;

ATrevepyoTToInoTe
TNV aoQAAEIa Kal

eAéyETe TN OUVOEDN
Je Bdaon 1o oxedid-
YPOpHa OUVOECHO-
Moyiag. ETikoivw-
VNOTE e Evav eidi-
KO.

Edv dev ptropeite va dlopbwaeTe podvol 0ag To opaAua,
aTTEUBUVOEITE ATTEUBEING OTOV EYTTOPIKG AVTITTPOCWTTO.
N&BeTe UTTOWN OTI UE EOPAAUEVEG ETTIOKEUEG XAVETAI N O&i-
(%og €yylnong Kai TTpoKaAoUVTal EVOEXOMEVWGS TTPOCBETA
£¢oda.

AidBeon

A1aBgon TNG CUOKEUNG
To oUpBoAo Tou diaypappévou KAdou aTTopPIPpG-
Twv onuaivel 61i: O1 PTTaTaPIES KAl OI GUTOWPEUTEG, E
O NAEKTPIKEG Kall NAEKTPOVIKEG CUCKEUEG BEV ETTITPE-
TIETAI VO ATTOPPITITOVTAI OTA OIKIOKG OTToppiJpaTa. -
Mrropei va epiAauBavouy ETKiVOUVES yia TO TrEpI-
BaAAov kal TNV uyEia ouoieg.
O1 KaTavaAWTEG €ival UTTOXPEWEVOI VO ATTOPPITITOUV TIG
TIOAQIEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG, TIG UTTATOAPIEG CUOKEUWYV KOl
TOUG CUCOWPEUTEG EEXWPIOTA ATTO TA OIKIOKE OTTOPPIMPaTA
o¢ €va emionuo onueio ouAoyng, yia va dilac@aAieTal n
KaTaAANAN TTepaitépw emegepyaaia. H emMoTpo@r| pTropei va
yivel oUP@WVA PE TN VOUOBEDIa dWPEAV TT.X. HECW HIOG
ONUOTIKAG ETTIXEIPNONG AVAKUKAWGONG I HEOW TOU KATOOTNA-
JaTOG ayopds.
Ol pTTaTapieg, Ol CUTOWPEUTEG Kal OI AUXVIEG TTOU dev
€ival JOVIUa EYKATEOTNPEVEG O€ TTAAQIEG NAEKTPIKEG E
OUOKEUEG Kal JTTOPOUV Va agaipeBolv Xwpig Kata-
OTPOPr) TNG CUCKEUAG, TTPETTEI VO apaIpoUVvTal TIpIV
Qamoé TV aTTOPPIYN KAl VA aTToppiTrTovTal exwpiotd. Or pa-
Tapieg AIBiou Kal Ta TTAKETA CUCTWPEUTWY OAWY TWV CUCTI-
PGTWV TTPETTEI VO TIOPOOPIEG TIPETTEN VA TIPOCTATEUOVTAI OTTO
BpayukukAwpaTa, aTTooUVOEOVTAG TEG TTAVTA OTTG TOUG
TTéAOUG.
KaBe 1eAIkOg XproTng eival o idlog uTrelBuvog yia T dia-
YPOPH TTPOCWTTIKWY OESOUEVWY OTIG TTAAQIEG CUOKEUEG TTOU
TrpoopifovTal yia atréppiyn.
Ai1dBgon Tng cuokeuaoiag
H ouokeuaoia atmoTeAeiTal ard Xaptdévi kal TTAa-
OTIKG PE avTIOTOIXN CHjPavVon, Ta OTToi0 HTTOPOUV va (gé
avaKkukAwBouv.

— AI0BETETE QUTA T UAIKG TTPOG AVAKUKAWGT.

Texvika oTOoIXEiO

Ap. TTpoi6dVTOG 312633
AopTITRPES 96x LED
Mrkog 500 cm
OvopaoTikA Tédon 230 V~,50 Hz
OvopaaTikr 100G 36W
Karnyopia TrpooTtaciag 1l

BaBuég mpooTaciag P44
EAeyktg LED

Tdaon e10650u 230 V~, 50 Hz
Téon €§6d0u 24V DC
TnAexeipiotipio

EpBéAeia 5m

Mrmatapieg 1x CR2025, 3V

Gebruiksaanwijzing
Led-lichtslang

Veiligheidsinstructies

* Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de
gebruiker van dit apparaat deze gebruiksaanwijzing voor
het eerste gebruik gelezen en begrepen hebben.

Het apparaat mag alleen worden gebruikt, als het perfect
in orde is. Wanneer het apparaat of een deel daarvan
gefect is, moet het door een vakman gerepareerd wor-
en.

De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.
Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet
u deze gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.
Gebruik het apparaat niet in explosiegevaarlijke ruimtes
of in de buurt van brandbare vloeistoffen of gassen!
Het apparaat mag uitsluitend op een stopcontact met
naar behoren geinstalleerd beschermcontact aangeslo-
ten worden.

Netspanning en bescherming moeten voldoen aan de
technische gegevens.

Bij beschadiging van het netsnoer onmiddellijk de stek-
ker uittrekken. Apparaat niet opnieuw gebruiken en vol-
gens de voorschriften verwijderen.

De kabel niet plooien, platdrukken, er niet aan trekken of
over rijden; beschermen tegen scherpe hoeken, olie en
hitte.

Als het apparaat niet gebruikt wordt, moet de stekker
altijd uitgetrokken zijn.

De stekker niet met natte handen vastnemen! De kabel
altijd aan de stekker, niet aan de kabel uittrekken.
Apparaat niet aan de kabel optillen of de kabel anders
aan het eigenlijke gebruiksdoel onttrekken.

Het netsnoer mag niet worden ingekort.

@ Artikel is niet geschikt als kamerverlichting in het

.

huishouden.
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|! Gevaar voor oogletsel! Kijk nooit direct in de led.

* De volgende waarschuwing heeft betrekking op de bijge-
leverde knoopcel:
WAARSCHUWING! BUITEN HET BEREIK VAN
KINDEREN HOUDEN! Inslikken kan brandwonden
en de dood veroorzaken. Ernstige schade is al mo-
gelijk twee uur na het inslikken. Raadpleeg onmid-
dellijk een arts.

Secundaire cellen of batterijen niet ontmantelen, openen
of slopen.

Cellen en batterijen niet blootstellen aan hitte of vuur.
Vermijd opslag in direct zonlicht.

Vermijd kortsluiting van de batterijen en cellen.

Bewaar cellen of batterijen niet willekeurig in een doos of
lade waar ze kortsluiting kunnen krijgen door elkaar of
door andere metalen voorwerpen.

Cellen en batterijen niet blootstellen aan mechanische
belasting.

Vermijd in geval van lekkage huid- of oogcontact met de
ontsnappende vloeistof. Als de vloeistof toch contact
maakt met de ogen of huid, spoel de getroffen gebieden
dan grondig af onder stromend water en raadpleeg een
arts.

Let op de juiste polariteit van plus (+) en min (=) op de
cel, batterij en het apparaat en op correct gebruik.
Gebruik geen cellen of batterijen die niet zijn ontworpen
voor gebruik met dit apparaat.

Houd de cellen en batterijen schoon en droog.

Neem de cel- of batterijaansluitingen af met een schone,
droge doek als ze vuil zijn.

Verwijder indien mogelijk de batterij uit het apparaat
wanneer het apparaat niet in gebruik is.

Montage
» afb. 1-3

Aanwijzing: Hoe uw apparaat er daadwerkelijk
uitziet, kan van de afbeeldingen afwijken.

— Bevestiging aan wand of plafond vastschroeven.
— Laat de lamp in de bevestiging vastklikken.
— Netadapter zoals afgebeeld met led-strook verbinden.

Bediening
» afb. 4
Aanwijzing: Batterij inbegrepen

— Verwijder de beschermfolie van de batterij.
— Zorg ervoor dat de infrarood ontvanger niet wordt

gedekt.

De LED-strook kan worden bediend met de afstandsbedie-

ning.

Beschikbare functies:

AAN

Dynamische modus snelheid+

Dynamische modus+-

Dynamische modus snelheid+

Kleur+

Zacht

Klassiek

Ritme

uIT

10. Statische/dynamische helderheid van het licht

11. Kleur+

12. Statische kleur

13. Regenbogen

14. Dynamisch

15. Disco

Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het appa-
raat! Gebruik geen schurende of scherpe voor-
werpen of agressieve reinigingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek schoon-
vegen.

Opslag, transport

Opslag
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een droge,
goed geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen vervui-
ling en corrosie tijdens langdurige periodes van stilstand.
Transport
— Bij verzending indien mogelijk de originele verpakking
gebruiken.

Storingen en help
Als iets niet functioneert...
2 GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam! Repara-
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ties die niet conform de voorschriften zijn, kunnen
er toe leiden dat het apparaat niet meer veilig func-
tioneert. U brengt hiermee uzelf en uw omgeving in
gevaar.

schok! Alle werkzaamheden voor het verhelpen
van eventuele storingen moeten in uitgeschakelde
toestand (zekering uit) worden uitgevoerd. Alle
werkzaamheden moeten door een gekwalificeerde
elektricien worden uitgevoerd.

2 GEVAAR! Levensgevaar door elektrische

Art.-Nr. 312633

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een storing lei-
den. Meestal kunt u deze eenvoudig zelf verhelpen. Raad-
pleeg hiertoe eerst de onderstaande tabel voordat u zich tot
de verkoper wendt. U bespaart zo veel moeite en eventueel
ook kosten.

Fout/storing Oorzaak

De lamp brandt Geen netspan-
niet ning?

Oplossing
Controleer de ze-
kering. Neem con-
tact op met een
vakman.

Lichtbron defect? Controleer de licht-
bron en vervang
deze indien nodig.

Lamp ingescha-  Controleer de

keld via schake-  stand van de scha-

laar? kelaar.

Schakelaar de- Neem contact op

fect? met een vakman.
Aansluitsnoer de- Neem contact op
fect? met een vakman.

Aansluiting on- Schakel de zeke-
juist? ring uit en contro-

leer de aansluiting
volgens het aan-
sluitschema. Neem
contact op meteen
vakman.

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct contact op te
nemen met de verkoper. Let op dat door onjuist uitgevoerde
reparaties ook de aanspraak op garantie vervalt en evt.
extra kosten worden berekend.

Verwijdering

Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak bete-

kent: batterijen en accu’s, elektrische en elektroni- E
sche apparatuur mogen niet als huishoudelijk afval

worden afgevoerd. Ze kunnen stoffen bevatten die -
schadelijk zijn voor het milieu en de gezondheid.
Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten,
afgedankte batterijen en accu’s gescheiden van huishou-
delijk afval op een officieel inzamelpunt af te geven om een
goede verdere verwerking te waarborgen. Overeenkomstig
de wettelijke voorschriften kan de inlevering gratis gebeu-
ren, bijv. via een gemeentelijk afvalverwerkingsbedrijf of via
een handelaar.

Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet

vast in afgedankte elektrische apparatuur zijn inge- ﬁ
bouwd en die kunnen worden verwijderd zonder
beschadigingen, moeten véoér afvalverwijdering wor-

den verwijderd en afzonderlijk worden afgevoerd. Lithium-
batterijen en accupacks van alle systemen mogen uitslui-
tend in ontladen toestand aan de inzamelpunten worden
overgedragen. De batterijen moeten altijd worden beveiligd
tegen kortsluiting door de polen af te plakken.

Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen
van persoonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte
apparatuur.

Verpakking weggooien
De verpakking bestaat uit karton en dienovereen-

komstig aangegeven kunststoffen, die kunnen wor- %8

den gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.

Technische gegevens

Artikelnummer 312633
Lichtbron 96x LED
Lengte 500 cm
Nominale spanning 230 V~, 50 Hz
Nominale vermogen 36 W
Beschermingsklasse 1l
Beschermingsgraad P44
LED-controller

Ingangsspanning 230 V~, 50 Hz
Uitgangsspanning 24V DC
Afstandsbediening

Actieradius 5m

Batterijen

E Bruksanvisning

LED ljusslang

Séakerhetshanvisningar

¢ For att kunna anvanda produkten pa ett sakert satt ar det
viktigt att du laser igenom och forstar den har bruksan-
visningen fore den forsta anvéndningen.
Produkten far anvandas endast nar den ar i felfritt skick.
Om produkten eller nagon del av den ar defekt maste
den repareras av specialist.
Férvara alltid bruksanvisningen inom rackhaill.
Om du saljer eller lamnar produkten vidare ska denna
bruksanvisningen alltid félja med.
Anvand inte produkten i explosiva utrymmen eller i nar-
heten av antandliga vatskor eller gaser!
Produkten far endast anslutas till skyddsuttag som instal-
leras, jordats och kontrollerats korrekt.
Néatspanning och sakring maste dverensstdmma med de
tekniska specifikationerna.
Om néatkabeln eller produkten &r skadad ska du omedel-
bart dra ut natkontakten. Fortsatt inte att anvanda pro-
dukten och bortskaffa den korrekt.
Natkabeln far inte bdjas, kldmmas eller skadas; skydda
den mot vassa kanter, olja och varme.

1x CR2025, 3V

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

Nar produkten inte anvands maste kontakten alltid vara
urdragen.
Ta aldrig i kontakten med vata hander! Dra inte ut nat-
kontakten fran kabeln, utan bara fran sjélva kontakten.
Lyft inte produkten fran kabeln och anvénd inte kabeln
for andra &ndamal.
Kabeln far inte kortas av.
Produkten lampar sig inte som rumsbelysning i
hushallet.

|! Risk for dgonskador! Titta aldrig direkt in i LED.

¢ Foljande varning galler den ingaende knappcellen:
@ VARNING! HALL BORTA FRAN BARN! Fértéring

kan leda till fratskador och déd. Svara skador ar moj-
liga redan tva timmar efter fortaring. Uppsok genast
lakare.

;Fa €j isar, 6ppna eller krossa sekundéra celler eller bat-
erier.

Skydda celler och batterier fran varme och brand. For-
vara ej i direkt solljus.

Kortslut ej celler eller batterier.

Forvara ej celler eller batterier slumpmassigt i en lada
dar de kan kortslutas av varandra eller av andra metall-
foremal.

Skydda celler och batterier fran mekanisk belastning.
Vid lackage ska hud- och 6gonkontakt med uttréngande
vatska undvikas. Om kontakt skulle uppsta ska beroérda
stallen skdljas noggrant under rinnande vatten och en
lakare uppsokas.

Se till att polerna plus (+) och minus (=) pa cellen, batte-
riet och apparaten stdmmer och att de anvands korrekt.
Anvand ej celler eller batterier som inte ar avsedda for
den hér apparaten.

Hall celler och batterier rena och torra.

Torka av cell- eller batterikontakterna med en ren, torr
trasa om de ar smutsiga.

Ta helst alltid bort batteriet ur apparaten innan du férva-
rar den.

Montering

» bild 1-3
Mark: Det faktiska utseendet hos apparaten kan
avvika fran illustrationerna.

— Skruva fast fastet i vaggen eller taket.
— Lat lampan haka fast i fastet.
— Anslut LED-slingan till natdelen enligt bilden.

Handhavande
» bild 4
Mark: Batteri ingar

— Ta bort batteriets skyddsfolie.
— Sakerstall att infraréd-mottagaren inte ar 6vertackt.
LED-remsan kan styras med fjarrkontrollen.

Tillgéngliga funktioner:
PA

Dynamiskt 1age, hastighet +
Dynamiskt lage, +
Dynamiskt 1age, hastighet +
Féarg +

Mjuk

Klassisk

Rytm

AV

10. Statiskt/dynamiskt ljus, ljusstyrka £
11. Farg +

12. Statisk farg

13. Regnbage

14. Dynamisk

15. Disko

Rengoring

OBS! Risk for apparatskador! Anvand inte sku-
rande eller vassa féremal eller aggressiva rengé-
ringsmedel.

Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller latt fuktad trasa.

Forvaring, transport

Forvaring
— Forvara produkten och alla tillbehérsdelar pa en torr, val-
ventilerad plats.
— Skydda produkten och dess tillbehdr mot smuts och kor-
rosion vid langre stillestandstider.

Transport
— Anvand om mgjligt originalemballaget vid transport.
Problemlosningsguide
Om nagot inte fungerar...
2 FARA! Fara for liv och hélsa! Felaktiga repara-
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tioner kan leda till att produkten inte langre arbetar
sakert. Du utsatter dig sjalv och din omgivning for
fara.

FARA! Livsfara pa grund av elstot! Allt arbete
for avhjalpande av ev. fel skall utféras i franslaget
skick (sakringen fran). Allt arbete far utforas
endast av behorig elektriker.

Ofta ar det sma fel som leder till en stérning. | regel kan man
atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter i tabellen nedan
innan du kontaktar forsaljaren. Det sparar jobb och ev. kost-
nader.

Fel/stérning Orsak Atgard
Lampan lyser inte Ingen natspan- Kontrollera sak-
ning? ringen. Kontakta
specialist.

Defekt ljuskalla?  Kontrollera ljuskal-
lan, byt ut den om
det ar majligt

Lampan inkopplad Kontrollera brytar-

via brytare? stallningen
Defekt brytare? Kontakta specia-
list.

Defekt anslut- Kontakta specia-
ningskabel? list.

Felaktlg anslut- Sla ifran sakringen

ning? och kontrollera an-
slutningen med
hjalp av anslut-
ningsritningen.
Kontakta specia-
list.

Om du sjélv inte kan atgarda felet ska du kontakta aterforsal-
jaren direkt. Tank pa att garantin upphor att gélla vid felak-
tiga reparationer och att extrakostnader ev. kan uppsta for
din del.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en dverstruken soptunna betyder:

Batterier och ackumulatorer, el- och elektronikappa- E
rater far inte kastas i hushallssoporna. De kan inne-

halla miljo- och halsofarliga damnen. —
Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta
elapparater, uttjanta batterier och ackumulatorer till atervin-
ningscentral fér sékerstallande av korrekt hantering. Ater-
lamningen kan enligt lagstadgad reglering ske gratis t.ex. via
en kommunal avfallsanlaggning eller via en aterforséljare.
Batterier, ackumulatorer och lampor som inte ar fast
monterade i uttjanta elprodukter och som kan tas ur E
icke-forstorande maste tas ur och bortskaffas sepa-

rat fore bortskaffning. Litiumbatterier och batteripa-

ket for alla system ska ldamnas in till atervinning endast i
urladdat skick. Batterier skall alltid skyddas mot kortslutning
genom att man tejpar éver polerna.

Alla slutanvéandare ar skyldiga att sjélva se till att radera per-
sonuppgifter fran uttjanta, skrotméassiga apparater.

Bortskaffande av forpackningen

Forpackningen bestar av kartong och uppmarkta O

plaster som kan atervinnas. %8
— La&mna dessa material till atervinningen.

Tekniska specifikationer

Artikelnummer 312633
Ljuskalla 96x LED
Langd 500 cm
Mérkspanning 230 V~, 50 Hz
Méarkeffekt 36 W
Skyddsklass 1l

Skyddsgrad P44
LED-kontroll

Ingangsspanning 230 V~, 50 Hz
Utgangsspanning 24V DC
Fjarrkontroll

Rackvidd 5m

Batterier 1x CR2025, 3V

BN K:yttoonje

LED-valoletku

Turvallisuusohjeet

* Laitteen turvallisen kaytdn varmistamiseksi laitetta kayt-
tavan henkildn on ennen laitteen kayttdonottoa luettava
ja ymmarrettava tama kayttdohje.
Laitetta saa kayttaa vain moitteettomassa kunnossa. Jos
laite tai jokin sen osista on viallinen, laite on annettava
ammattihenkilén kunnostettavaksi.
Sailyta kayttoohje aina laitteen l1aheisyydessa.
Jos myyt tai luovutat laitteen jollekin toiselle henkildlle,
anna tama kayttdohje laitteen mukaan.
Ala kayta laitetta rajahdysvaarallisissa tiloissa tai hel-
posti syttyvien nesteiden tai kaasujen lahettyvilla!
Liitanta on sallittua ainoastaan sukopistorasiaan, joka on
asennettu, maadoitettu ja tarkastettu asianmukaisesti.
Verkkojannitteen ja sulakkeen on vastattava teknisia tie-
toja.
Jos huomaat johdossa tai laitteessa vian, irrota pistoke
heti pistorasiasta. Ala kayté laitetta enaa, vaan havita se
asianmukaisesti.
Al taita, purista tai revi johtoa, suojaa teravilta reunoilta,
Oljylta ja kuumudelta.
Kun laitetta ei kdytetd, kaapeli téytyy irrottaa pisto-
rasiasta.
Ala koske virtapistokkeeseen marin késin! Veda pistoke
irti pistorasiasta aina pistokkeesta kiinni pitamalla, ala
johdosta vetamalla.
Ala kanna laitetta johdosta tai kéyta johtoa muuhun tar-
peeseen.
Virtajohtoa ei saa lyhentaa.

@ Tuote ei sovellu huoneiden valaistukseen.

Silmdvammojen vaara! Ala koskaan katso suo-
raan LED-valoon.

¢ Seuraava varoitus koskee mukana olevaa nappiparis-
toa:
VAROITUS! PIDA POIS LASTEN ULOTTUVILTA!
Nieleminen voi johtaa sydpymiin ja kuolemaan. Va-
kavat vammat mahdollisia jo kaksi tuntia nielemisen
jéalkeen. On heti hakeuduttava laékariin.

Ala pura, avaa tai riko osiin ladattavia kennoja tai akkuja.
Suojaa kennot ja akut kuumuudelta ja tulelta. Ala sailyta
suorassa auringonvalossa.

Ala aiheuta oikosulkua kennoille tai akuille.

Ala sailyta kennoja tai akkuja sellaisessa rasiassa tai laa-
tikossa, jossa ne voivat aiheuttaa toisilleen tai jossa muut
metalliesineet voivat aiheuttaa niille oikosulun.

Suojaa kennot ja akut mekaaniselta rasitukselta.

Jos kenno tai akku vuotaa, valuvan nesteen joutumista
kosketuksiin ihon tai silmien kanssa on valtettava. Jos
neste joutuu kosketuksiin ihon tai silmien kanssa, huuh-
tele huolellisesti juoksevalla vedellé ja hakeudu 18ka-
riin.

Ota huomioon kennon, akun ja laitteen asianmukainen
kaytto ja plussan (+) ja miinuksen (-) oikea napaisuus.
Ala kayta muita kuin tdhan laitteeseen tarkoitettuja ken-
noja tai akkuja.

Pida kennot ja akut puhtaina ja kuivina.

Pyyhi kennojen ja akkujen liitdnnat puhtaalla ja kuivalla
liinalla, jos niissa on likaa.

Irrota laitteen akku mahdollisuuksien mukaan ennen
jokaista varastointijaksoa.

Asennus
» Kuva 1-3
Vihje: Sinun laitteesi ulkonékd voi poiketa kuvista.

— Ruuvaa kiinnike kiinni seindan tai kattoon.
— Anna valaisimen lukittua kiinnikkeeseen.
— Kytke verkko-osa kuvan mukaisesti LED-nauhaan.

Ohjaus
» Kuva 4
Vihje: Paristo sisaltyy

— Poista pariston suojakalvo.
— Varmista, ettd LED-ohjaimen infrapunavastaanotinta ei
peiteta.

LED-nauhaa voi ohjata kauko-ohjaimella.
Kaytettavissa olevat toiminnot:
PAALLE
Dynaaminen tila: nopeus+
Dynaaminen tila: +-
Dynaaminen tila: nopeus+
Vari+
Pehmeé
Klassinen
Rytmi
POIS
10. Staattinen/dynaaminen valo: kirkkaus+-
11. Véri+
12. Staattinen véri
13. Sateenkaari
14. Dynaaminen
15. Disko

Puhdistus

HUOMAUTUS! Laitevaurioiden vaara! Al kayta
hankaavia tai teravia esineita tai voimakkaita puh-
distusaineita.
Ala kayta liuotinaineita.
— Pyyhi laite kuivalla tai nihkealla liinalla.
Sailytys, kuljetus
Sailytys
— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa, jossa
on hyva ilmanvaihto.

— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kayttdtaukojen
aikana lialta ja ruostumiselta.

Kuljetus
— Kayta lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan alkupe-
raistd pakkausta.

Hairiot ja apu
Jos jokin ei toimi...
2 VAARA! Tapaturma- ja hengenvaara! Epaasial-

OCONDORWN =

liset korjaukset voivat aiheuttaa sen, etta laite ei
toimi enaa turvallisesti. Vaarannat ndin ymparis-
tosi turvallisuutta.

VAARA! Sahkoiskun aiheuttama hengen-
vaara! Kaikki tyét mahdollisten hairididen korjaa-
miseksi pitda tehda jannitteettdmassa tilassa

(sulake irrotettuna). Koulutetun séhkbasentajan
pitaa tehda kaikki ty6t.

Hairion aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt usein
korjaamaan ne itse. Katso ensin seuraavasta taulukosta,
ennen kuin kaannyt jalleenmyyjén puoleen. Nain saastat tur-
haa vaivaa ja mahdollisesti myds kustannuksia.

Vika/hairio
Valaisin ei pala

Syy
Saako valaisin vir-
taa?

Valonlahde vialli-
nen?

Korjaus

Tarkasta sulake.
Ota yhteys ammat-
tilaiseen.

Tarkista valonlah-
de, ja vaihda jos

tarvittaessa

Onko valaisin syty- Tarkasta kytkimen
tetty virtakytkimel- asento

1a?

Kytkin viallinen?  Ota yhteys sah-
kdasentajaan.

Lutantajohto vialli- Ota yhteys sah-
nen? koasentajaan.

Liitanta tehty vir-  Kytke sulake pois

heellisesti? ja tarkasta kytken-
takaavion mukai-
sesti. Ota yhteys
ammattilaiseen.

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta jalleenmyy-
jaan. Ota huomioon, etté asiattomat korjaukset mitatoivat
myds takuun ja sinulle aiheutuu lisakustannuksia.

Havittaminen

Laitteen havittaminen

Yliviivatun roskasailién symboli tarkoittaa: Paristoja,

akkuja, sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa E
kotitalousjatteen joukkoon. Ne voivat sisaltda ympa-

ristdlle ja terveydelle haitallisia aineita. —
Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sah-
kolaitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erillaan
viralliseen kerdyspaikkaan, jotta niiden asianmukainen
kasittely on varmistettu. Palautus voi tapahtua lakimaarays-
ten mukaan maksutta esim. jonkin kunnallisen jatehuoltoyri-
tyken tai jélleenmyyjan kautta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu sahko-
laitteisiin kiinteasti ja jotka on mahdollista irrottaa lai- E
tetta rikkomatta, on poistettava laitteesta ennen
havittdmista ja toimitettava erilliseen kerdyspistee-

seen. Kaikkien laitteistojen litiumakut ja akut saa toimittaa
kerayspisteeseen vain varaamattomassa tilassa. Paristojen
navat ovat peitettava teipilla, jotta ei paase syntymaan oiko-
sulkua.

Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettdvassa laitteessa
olevien henkil6kohtaisten tietojen poistamisesta.

Pakkauksen havittdminen

Pakkaus koostuu kierratettévisté pahvilaatikosta ja
vastaavasti merkityista kierratettavistd muoviosista.
— Vie ndma materiaalit uudelleenkaytettaviksi.

Tekniset tiedot

&

Tuotenumero 312633
Valonlahde 96x LED
Pituus 500 cm
Nimellisjannite 230 V~, 50 Hz
Nimellisteho 36W
Suojaluokka 1]

IP-luokitus P44
LED-ohjain

Tulojannite 230 V~, 50 Hz
Lahtojannite 24V DC
Kauko-ohjain

Kantama 5m

Paristot 1x CR2025, 3V
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